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HOW IS TODAY'S EDUCATION SYSTEM BEING SHAPED BY SOCIAL MEDIA?

Abdulkhay Djuraev
Teacher of English, UWED
adjurayevi@uwed.uz

There's no disputing that everything has changed since social networks and social media en-
tered our lives. Starting with the way we mingle, interact, organize events, and even the frequency
with which we go out. We won't get into a discussion on the ethical implications of how Social
Media affects our lives. Instead, the focus of this paper will be on the multiple ways in which social
media is altering the educational system. So stay tuned to see what impact social networking has
on how our children are educated both in and out of the classroom.

Effects of Empowerment

From elementary school to university graduation, social media plays an important role in em-
powering parents, students, and teachers to share knowledge and develop communities in new
ways. According to statistics, 96 percent of students with internet access use at least one social
networking site. What's more remarkable is that, while some students use social media for enter-
tainment and other purposes, a large number of them utilize it to promote a variety of constructive
and beneficial activities. Everything is conceivable, from getting a summer internship to sharing
a success story about how to win the student loan war to collaborating on multinational projects.

Is it possible to implement in schools?

When it comes to social media, schools use a variety of approaches. When it comes to sharing
information or organizing school tasks, they are widely seen as beneficial. At the same time, social
networking is being blamed for kids' lack of concentration in class.

However, a growing trend of students using social media at school is beginning to emerge. Why
not do it during school hours as well, since kids already spend so much time on social media and
communicating with others outside of school hours?

It's a matter of practicality, because using the internet realm to connect with your pupils makes
perfect sense because they're already there the majority of the time. Another case study on the use
of social media in classrooms is unnecessary. Simply walking down the halls of any school or
colleague will see children of all ages engrossed in their smartphones. Their daily routine includes
scrolling through their news feed, sharing images on Instagram, and sending Snapchat messages.

How Can Educators Break Into the Online World?

Moodle and Blackboard are only two examples of learning management systems that have
been used for more than ten years to support online learning. Such technologies will gradually but
steadily lead to the actual use of social media in classrooms. And the most effective instrument
accessible to instructors is social media.

Katie Benmar, Freshman: “The best professors I've ever had have used technology to enhance
the learning experience, including Facebook sites and events for upcoming projects.”

Students respond positively when a teacher is willing to use and adjust their ways as part of the
educational process, as the preceding remark indicates. And it's understandable, given that school-
work has a degree of rigidity to it, whereas an online debate about a particular book allows students
to open up and share their thoughts.
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Risk-taker teachers

Obviously, there are several examples of instructors who have previously implemented social
media in their classrooms that we are aware of; nevertheless, there are a select few who did such
an outstanding job that their pupils nearly made them viral. A biology instructor in Bergen County,
for example, issued a challenge to his students. They had to use a specific hashtag to debate the
subject of meiosis on Twitter. This is a fantastic opportunity for students to have fun while learn-
ing. Because you will need to know your meiosis to fit it into 140 characters.

“We live in a digital ecosystem, and educational institutions must change accordingly.”

Carla Dawson — a professor of digital marketing at the University of Cordoba makes an excel-
lent argument, as history has shown us that, no matter how fierce the opposition, technical devel-
opment and new trends will eventually become the norm. Naturally, this only applies to industrial-
ized countries with a well-structured traditional educational system. When it comes to developing
countries who are still trying to find their path, the situation is very different.

Building a Stronger Community with Social Media

The advantages of social media in education do not have to be limited to the teacher-student
connection. There are numerous other benefits that can be derived from the use of social network-
ing at a higher level. Principals or administrators, for example, can develop a novel approach to
include social media. For example, publishing school news on social media, hosting an online
meeting with parents, or even initiating a fundraising campaign for various initiatives.

And, because we live in such a fast-paced world, social media can soon become the only means
of connection. Parents are frequently preoccupied with work and unable to attend school meetings.
But it doesn't mean they shouldn't be aware of upcoming events or be able to check in on their
children from time to time. Communication is important in every profession, and if it can be done
effortlessly with the help of social media, why not take use of it? It may not yet be a criterion, but
queries like "Does this school have a Facebook page?" may eventually become as significant as
the questions that parents are asking now. For example, how well-equipped the library is, or what
elective classes their child can participate in.

Conclusions

The bottom line is that social media is an integral part of our daily lives, and it makes no
sense to exclude it from the educational process. Staff in schools, colleges, and universities should
be encouraged to use technology to communicate with students and parents. This may easily be
turned into a college argumentative essay topic. However, the advantages are clear, ranging from
improved parent-teacher interactions to long-term changes in how our children learn.
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THE ROLE OF INTEGRATIVE APPROACH IN DEVELOPING STRATEGIC
COMPETENCE OF LEARNERS OF THE ENGLISH LANGUAGE

Ismailova Ma'rifat Baxrambek qizi
Teacher, Uzbekistan State World Languages University
marifat.baxramovna@gmail.com

Abstract: The training of a specialist who meets all the requirements of modern society is im-
possible without an effective system for the development of a student's strategic competence. The
article provides an example of the organization of the educational process at the university, based
on an integrative approach to the development of strategic competence, where integration is traced
at the interdisciplinary, organizational, interpersonal, interdepartmental and international levels.

Key words: communication, professional qualities, strategy, strategic competence.

Strategic competence is the ability to effectively participate in communication, choosing the
right communication strategy and tactics with a focus on achieving practical results [2]. For its
development, it is necessary to be able to use all modern means of communication, to be careful
in maintaining contacts, and to correctly build a plan for the implementation of communication.

Due to the fact that the implementation of the necessary professional qualities of a competent
specialist occurs in the process of communication, in teaching a foreign language, special atten-
tion is paid to the formation of the communicative competence of students. The communication
process is a complex and multifaceted phenomenon, including the exchange of information (com-
municative aspect), interaction between communication participants (interactive aspect) and their
perception of each other (perceptual aspect) [1].

In her work I.A. Zimnya, which considers the competence-based approach as the focus of ed-
ucation on the development of personality and its competence by solving professional and social
problems in the educational process. She notes that the concept of "competence" / "competence"
appears in modern pedagogical science in the context of a significant reform of the education
system associated with the need for adaptation in the modern unstable world. All this leads to a
rethinking of the results of education, which began to be perceived as an integrative set of social,
personal, behavioral, motivational, value and cognitive components that are included in the scien-
tific thesaurus called “competence” [1, p. 26].

As a result of the analysis of the classifications presented in the works of foreign scientists
(A.N.Schukin, I.L.Bim, V.V.Safonova, J. Savignon, M. Kaneil and M. Swain, Common European
Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment, 1996 (Council of Europe document
entitled "Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, As-
sessment")), it can be seen that most of the works include the following competencies:

- linguistic or linguistic (mastering a certain amount of knowledge about the language system
and its various aspects: phonetic, grammatical, lexical);

- speech (the ability to carry out speech activity and communication in a foreign language);

- sociocultural (students' knowledge of the national and cultural characteristics of the social and
speech behavior of native speakers and the ability to use certain linguistic forms depending on the
context).

Additional components of foreign language communicative competence also include:

- strategic or compensatory competence (the ability to logically and consistently build your
speech in accordance with the goals and objectives, as well as get out of the situation in the pres-
ence of a shortage of language resources) (A.N.Shchukin, I.LL. Bim, V.V.Safonova );

- educational and cognitive competence (ability to learn, motivation for learning activities)
(I.L.Bim);

Integration within the framework of teaching a foreign language at a university can be carried
out at different levels:

1. Intra-subject integration implies the interconnection of knowledge, skills and abilities ac-
quired by students within the framework of one academic subject.

2. Interdisciplinary integration is manifested in the use of methods, means and forms of teach-
ing one academic discipline while studying another.

The use of modern information and design technologies in language education is extremely rel-
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evant in this sense, while only a few decades ago they were limited to the framework of technical
sciences. Without modern technical teaching aids and information and communication technolo-
gies, it is impossible to work with audio and video materials, Internet resources, which, along with
standard paper textbooks, are an important part of language training in a modern university.

Thus, as a result of the use of an integrative approach in teaching a foreign language, there is
an intensification of the learning process, systematization of educational material, the formation
of key competencies, an increase in the motivation and cognitive interest of students in studying
the subject, the all-round development of a personality, ready for effective intercultural communi-
cation and professional activity in the conditions of processes globalization and integration in the
economic, social and political and other spheres of society.
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THE EFFECTIVE WAYS OF TEACHING STRATEGIC COMPETENCE IN EFL
CLASSROOM

Ismailova Ma'rifat Baxrambek qizi
Teacher, Uzbekistan State World Languages University
marifat.baxramovna@gmail.com

Abstract: the article deals with the issues based on studying the effective ways of teaching
strategic competence in EFL classes. As it’s known that, strategic competence allows the student
to compensate for the lack of knowledge of the language, as well as speech and social experience
of communication in a foreign language environment by special means.

Key words: communication, foreign language, student, strategic competence.

New socio-economic circumstances have significantly changed all aspects of life in our country
and made it necessary to transform the activities of all social structures, including higher educa-
tion. The main social: the function of higher professional education I is the comprehensive devel-
opment of a person's abilities, preparing him for life in a modern dynamic society, for professional
work, participation in cultural life, environmental protection and self-education.

The pedagogical and psychological key to this problem is primarily associated with the creation
of a system of conditions for the development of a young person's personality. This is impossible
without acquaintance and disclosure of his individuality, creative potential, without studying the
patterns of development of his personality in the process of mastering professional activity. Only
by knowing individuality can create an effective system of conditions aimed at realizing the cre-
ative potential of the individual.

In the modern world, it is easy for an individual, especially a young person who is in the process
of forming a personality, to get lost in an avalanche of information. Often it is more important for
him to know the algorithms for obtaining knowledge, and not just to possess knowledge about the
world. But the study of the content of the subject today is not the only) component of the learn-
ing process. Although the slogan “learn to learn” is not new, the ability to master knowledge and
develop the necessary professional competencies, not least independently, is acquiring special
relevance at the moment.

This thesis is directly related to the subject area "foreign languages". Pedagogy, linguodidac-
tics, theory and methodology of teaching foreign languages, covering all the diversity of the edu-
cational process, are increasingly turning to both the methods and the results of research in other
sciences that study the laws of human cognition. In addition to traditional psychology, one can
name cognitive science, sociology, cybernetics, computer science and other non-traditional areas
for linguists, which can help and really help in the development of the theory of learning! and
methods of teaching foreign languages.

The process of teaching a foreign language is characterized by a multi-layered structure: a mod-
ern student not only acquires knowledge, forms competencies, but is also in the process of forming
a personality for several academic years at the university. In this regard, the problem of effective
teaching a foreign language has acquired new priorities. In the methodology of teaching foreign
languages at the university, the main position was occupied by the problems of the formation of a
linguistic personality of a new type or a polylingual personality.

Nevertheless, students studying foreign languages in higher educational institutions, and even
students of language specialties who have passed fierce competition in the university entrance ex-
ams, do not always demonstrate the desired success in learning foreign languages, especially at the
junior level of education at a university. Often, the reasons for this failure are outside the content
of the subject and are due to the low level of development of cognitive abilities of students, their
ignorance of themselves, their capabilities, a high level of negative anxiety, lack of understanding
of their own educational trajectory or educational strategy.

The same idea is being developed by some scientists, speaking about the development of indi-
vidual learning styles. The problem of failure of individual students is multifaceted and has vari-
ous aspects, one of which, according to these scientists, is associated with the need to distinguish
different levels of development of style in connection with the changes occurring in a person as
he grows up. These changes are associated with the development of individual properties of the
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subject and can be considered in the context of the development of the student's individual learning
style from course to course.

Strategic competence as a component of communicative competence is a far from unambiguous
concept in the methodology. In the scientific views of the authors (and even among one author in
different years) there are significant differences in the interpretation of the concept of "strategic
competence", the competence-based approach in the Russian educational space in general, and in
the field of teaching foreign languages in particular, gives a number of such definitions, confirming
the extraordinary variety of approaches. Strategic competence consists of verbal and non-verbal
communication strategies that can be deployed in order to compensate for communication failure
due to linguistic ambiguity or lack of competence. These strategies are of two types: those that
primarily relate to grammatical competence and those that relate mainly to sociolinguistic com-
petence, which are related, for example, strategies for role-playing games or how to address a
stranger correctly if the speaker is not sure of his social status.

While studying the components of strategic educational competence, the relationships between
them were identified, namely between the cognitive, metacognitive, social and affective com-
ponents. These relationships provide a meaningful component of the formation of strategic edu-
cational competence among students of language faculties at the junior level of education at the
university. It was found that as the technology of forming strategic educational competence is inte-
grated into the educational process through active teaching methods, students expand the scope of
their own learning styles and show a several approach, which is a demonstration of their enriched
sphere of self-knowledge, self-education of autonomy.
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THEORETICAL BASIS OF THE PROBLEM OF LOW PROGRESS IN PRIMARY
SCHOOL PUPILS

Urunova Manzura Egamberdiyevna
Teacher of specialized school Ne6, Sergeli, Tashkent

Abstract: The article deals with the issues based on theoretical basis of the problem of low
progress in primary school pupils. As it’s known that, a low performing pupil is a pupil whose
educational and personal merits do not correspond to the content of education, the educational
standard. The method of studying low performing by analyzing the criteria that generates it is pre-
sented in countless publications dedicated to the reasons for academic failure.

Key words: unsuccessful pupil, pupil's personality, academic failure.

The emotional typology of academic failure is emphasized by N.I. Murachkovsky: the basis in
the case provided is the nature of the relationship between the more significant sides of the pupil's
personality. The meaning of this work is guided by the fact that in the course of the study, the
creator discovered common features for all groups of unsuccessful pupils. They are summarized
by the opinion of "weak self-organization", which takes place in the pupil's inability to control
personal psychological processes (attention, memory), the lack of formed optimal methods of
intellectual work, unwillingness to think when concluding educational tasks, formal assimilation
of knowledge.

Low-performing pupils possess colorful, original methods of thinking, a special attitude, per-
sonal perception.

The study of the problem of poor academic performance and ways to overcome it are devoted
to the works of Z.I. Kalmykova, N.A. Menchinskaya, Yu.K. Babansky, L.S. Slavina and others.
For low-performing pupils, the developers highlight the problems associated with the formation
of strong skills and knowledge, the development of interest, independence of thought, volitional
qualities, etc.

It is also possible to consider identifying the types of pupils who are not performing well as
a way to get into the essence of poor performance. There are separate properties and groupings
according to their characteristic features, they are also seen in the descriptions of a practical skill;
the whole series of inclinations of scientific substantiation of the typology of unsuccessful school-
children. Many authors base their typology on the reasons they studied for the failure of pupils to
perform well.

The designated traits of an unsuccessful pupil, since they characterize his work in the educa-
tional process, have every chance of being applied in determining academic failure.

Another distant image is called pathological - these are sensual, often having troubles in the
pupil's teaching, which meet the specific attitude of those around them. They say “I can’t” before
starting work, they need encouragement from those around them, they can hardly bear problems
and troubles. In the case presented, the highlighted features are psychological rather than peda-
gogical.

In the work of R.L. Ginzburg is more provided with the private properties of the educational
work of pupils. The Creator contains various meanings of the assimilation of educational material
by pupils. Under the educational material in the given case is meant the word of the textbook, and
all kinds of assimilation types correspond to a specific level of semantic processing of the word.

So, some unsuccessful pupils are characterized by the fact that they absolutely do not have the
opportunity to observe the course of the lesson and feel serious problems when reading a textbook,
others - by those, in fact, that are controlled with analysis - synthesis only in some cases, in partic-
ular when speech is about certain objects and phenomena. The aggregate for unsuccessful pupils is
the unwillingness to exert their own intellectual powers, a negative attitude towards difficult ways
of working.

The program of activities of a teacher with a low performing pupil and their parents.

1. Conduct diagnostics at the beginning of the year in order to identify the pupil's level of learn-
ing.

2. Use in the classroom various types of questioning (oral, written, individual, etc.) for the ob-
jectivity of the result.
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3. Regularly and systematically question, giving marks in a timely manner, avoiding the accu-
mulation of marks at the end of the quarter, when the pupil no longer has the opportunity to correct
them (the number of respondents in the lesson should be at least 5-7 pupils).

4. Comment on the pupil's assessment (it is necessary to note the shortcomings so that the pupil
can eliminate them in the future)

5. The teacher must eliminate the gaps in knowledge identified during the control work, and
then re-control the ZUN.

6. The teacher must determine the time for which a low performing pupil must master the topic,
in case of difficulty, give advice.

7. The teacher should not lower the pupil's grade for bad behavior in the classroom, in this case
he should use other methods of influence.

All children who cross the threshold of school as first graders want to become "good pupils and
study by one grade". And when the first deuces appear, at first the desire to study disappears, then
truancy appears, and finally, we get "Difficult" child. Of course, the easiest way is to give up on an
underperforming child, but let's give him another chance to join our school community.
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“MASOFAVIY TA’LIMNING AVZALIK VA KAMCHILIKLARI” MAVZUSINI
“TAROZINING IKKI PALAST” METODIDAN FOYDALANIB O QITISH
METODIKASI

Abdusamatova Shaxodat Xojiakbar qizi,
Akmurodova Anora Qurbon qizi
Muhammad al-Xorazimiy nomidagi Toshkent
axborot texnologiyalari universiteti talabalari
Tel: +9989(93)3754215,

e-mail: abdusamatovashahodat@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta’limning zamonaviy shakillaridani biri sifatida hozirgi kunda
eng ommalashayotgan masofaviy ta’lim, uning avzalik va kamchiliklari mavzusni auditoriya sha-
royitida zamonaviy metoddan foydalanib o’qitish masalalari keltirilgan

Kalit so’zlar: masofaviy ta’lim, metod, axborot kommunikatsiya texnologiyasi, virtual audi-
toriya, virtual o' qituvchi

Hozirda ko plab rivojlangan va rivojlanayotgan davlatlarda axborot almashinishni tezlashtirish
va insonlarga qulaylik yaratish magqsadida axbort almashinuvi jarayonini to'liq va qisman
elektronlashtirish amaliyoti amalga oshirilmoqda, xususan ta’lim jarayoni ham bundan mustasno
emas. Shunday ekan ta’lim jarayonida bu tizimni qo'lanilishi jarayoni avzalik va kamchiliklari
haqida ma’lumotga ega bo'lish davr talabidir.

O’zbekistonda so‘nggi yillarda ta’lim-tarbiya tizimining sifati va samaradorligini oshirish o‘qu-
vchi va talaba yoshlarda zamonaviy bilim va ko‘nikmalarni shakllantirish, ta’lim tizimlari hamda
ilm-fan sohasi o‘rtasida yaqin hamkorlik va integratsiyani, ta’limning uzviyligi va uzluksizlig-
ini ta’minlash borasida tizimli ishlar amalga oshirilmoqda. Bunga misol tariqasida O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya va ilm-fan
sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari” to‘g‘risida farmonini keltirishimiz mumkin. Ta’limga
yangi ilg or texnologiyalarni olib kirish, dars mashg ulotlarida samarali va zamonaviy metod va
texnologiylarini qo'lash davr talabidir. Xusan ushbu maqolada hozirgi kunda ta’limning eng dol-
zarb shakillaridan biriga aylangan shakil yani masofaviy ta’lim tushunchasini auditoriy holatda
talabalarga tushuntirishda “Tarozining ikki pallasi” metodining qo lanilish jarayoni keltirilgan.

“Tarozining ikki palasi ” metodini amalga oshirish bosqichlari
I-qadam. Pedagog tomonidan mavzu yuzasidan dastlabki tushunchalar beriladi va ularni
giziqgtirgan savollarga javob beriladi.
2-qadam. Metoddan foydalanish uchu uning barcha jarayonlari haqida talabalarga ma’lumot
beriladi va tushuntiriladi. Talabalarni guruhlarga bo’lib ularga metod uchun tayyorlangan 1-rasm-
dagi kabi chizmaliy varaqalar tarqatiladi

1-rasm. “Tarozini ikki pallasi” metodi uchun tayyorlangan chizma
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3-bosqich. Talabalarga ularga berilgan varaqalardan qanday foydalanishni tushuntirish. Bun-
damasalan ularga quyidagilarni tushuntirish lozim:

Bu metoddan magsad berilgan mavzuning avzallik va kamchilik, ustunlik yoki zaiflik tomon-
larini tagqoslab go yoki taroziga qo'yib mavzuda "qo yilayotgan muamo yoki savolning javobini
topishdan iborat. Masalan quyidagi metodda electron ta’limdan foydalanish to’g rimi? Uning sal-
biy tomonlari ko pmi yoki ijobiy degan savolga javob topishlari kerakligini aytib o'tiladi.

Talabalar chizmani to’ldirishga kirishadilar bunda tarozini chap palasiga kamchiliklari ong pa-
lasiga esa kamchiliklari yozib chiqiladi. Eng to'gri va aniq sharhlar bera olgan jamoa ishtirokshi-
lari rag batlalantiriladi. Ularga 2-rasmni na’muna tariqasida berish mumkin.

Ta’lim jarayonida

- T )
| Electron ) bir qator
qurilmalar sog'liq qulayliklar yaratib
. o'gishni

uchun zararli

~

F

| Electron qurilmalarga

Electron
bog'lanib qolish hafini darsliklardan
oshiradi foydalanish va

ma lumotlarni
izlab toppish

2-rasm. “Tarozining ikki palasi” metodi uchun namunaviy loyiha

4-qadam. Talabalar berilgan na’muna bo'yicha metodni ishlab tugadganlaridan so'ng barcha
natijalar birlashtiriladi va umumiy xulosa yasaladi va medorni ishlash davomida eng faol qatnash-
gan guruh va talabalar rag batlantiriladi.
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TEACHING GRAMMAR IN CONTEXT AT SCHOOL

Akhmedova Feruza Atkhamovna
English teacher of Secondary School 19,
Shaykhontakhur district, Tashkent city

Abstract: Learning grammar, along with increasing your vocabulary, is an essential part of
learning English, whether you are studying on your own, with a tutor or taking courses. Fortunate-
ly, thanks to the modern communicative language teaching methodology, which involves teaching
grammar in context, this task has become much easier and more interesting. The article describes
efficiency of teaching grammar through context at school.

Key words: grammar in context, mastering of a foreign language, methodology.

Successful mastering of a foreign language in the classroom will happen only if the educational
process is organized in such a way that students imitate the conditions of real language commu-
nication as accurately as possible. The process of teaching a foreign language, built on a com-
municative basis, expands the capabilities of the subject in solving this problem. When studying
traditional grammars of a foreign language, students, according to numerous observations, do not
understand either the practical significance of studying grammatical terms and concepts, or the
goals of grammatical analysis. Therefore, it is very important at the present time to use a com-
municative approach in the study of grammar. The process of mastering grammatical competence
excites both foreign language teachers and methodologists who develop various grammatical aids.

The dual definition of grammatical competence reflects the existence of two fundamentally
different approaches to teaching foreign language grammar.

In the first (traditional) approach, teaching grammar is based on the transfer of a certain set of
knowledge to a certain category of learners under certain learning conditions. The key word in
this system is knowledge transfer, i.e. movement from top to bottom, from teacher to student. In
this case, the task of the latter is to memorize a large number of rules, exceptions, categories, par-
adigms, etc. In this case, the formation of grammatical representations occurs by memorizing the
rules and adapting these rules to speech situations.

The second approach to teaching FL focuses on the semantic component of speech. Any kind
of study of forms is considered as an obstacle to the construction of communicative competence.
With this type of learning, the development of grammar occurs not through comprehension, but
rather through the reproduction and memorization of the forms used in speech contexts, the for-
mation of grammatical representations is carried out by adapting speech situations to the learned
forms.

Thus, both the first and second approaches, for all their opposition, have the same drawback -
both of them are based on one of the possible mechanisms for mastering grammatical competence.
The first is on passive-conscious assimilation, the second is on the mechanism of subconscious
assimilation.

More and more researchers abroad advocate the need to introduce conceptual / cognitive gram-
mar aimed at building grammatical concepts.

A feature of conceptual grammar is that any utterance is considered as a complex phenomenon,
in the context and taking into account the stylistic and author's features, implemented in the text.
The main question in the analysis of a statement is to clarify the semantic and emotional effect
that the author of the statement sought to achieve. This direction of text analysis allows students
to develop pragmatic and conceptual sensitivity, or a sense of language. Grammar is a tool that al-
lows learners to identify and understand grammatical concepts and their nuances, as well as ways
of encoding them by native speakers in morphosyntactic forms (rules). Thus, the goals pursued
by conceptual grammar are of a practical nature - to improve the quality of understanding and
speaking in a foreign language, due to the fact that students of a foreign language discover and ap-
propriate the semantic content of the grammatical phenomena they use, i.e. grammatical concepts.

Teaching grammar in context provides a meaningful framework that connects to reality in the
targeted language (Anderson, 2005). Nunan stressing the advantage of teaching grammar in con-
text writes: —An approach through which learners can learn how to form structures correctly, and
also how to use them to communicate meaning. If learners are not given opportunities to explore
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grammar in context, it will be difficult for them to see how and why alternative forms exist to ex-
press different communicative meaningsl (Nunan, 1998, p.103). —Many researchers stress the fact
that learners need to experience grammatical conventions in various contexts in order to control
and use them correctly (Anderson, 2005). Context-based teaching will help learners how grammar
structures function in context that will give them an opportunity to develop their comprehension
of the grammar rules.

Byrd states that when grammar is studied as arising from context, then a variety of forms emerge
as essential to the expression of particular meanings in particular discourse contexts (Byrd, 1998).
—It‘s not just that different types of verbs are related to each other but that in particular kinds of
discourse the idea of, relationship must be expanded to include the bond among verbs, nouns,
adverbs, textual order, and even particular vocabularyl (Byrd, 2005, p.546).

We can conclude that, teaching grammar in context:

1. helps learners see grammar in a new way, more realistically.

2. helps to use grammar in real contexts and situations.

3. trains grammar in interesting ways
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YOSH AVLODNI YETUK KADR BO‘LIB YETISHISHIDA TEXNOLOGIYA
FANINING O‘RNI HAMDA VAZIFASI

Bobojonova Dilrabo Oybek qizi
Urganch davlat universiteti
“Texnologik ta’lim” yo‘nalishi 192- guruh talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada oily ta’lim muassasalarida texnologik ta’lim yo‘nalishida taxsil
olayotgan yosh kadrlar, ularga yurtimizda hamda ta’lim muassasalarida yaratilayotgan imkoniyat-
lar, yurtimiz rahbarining ko‘rsatayotgan e’tibori haqida so‘z yuritiladi.

Kalit so‘zlar: texnologiya, innovatsiya, ta’lim — tarbiya, sivilizatsiya, rivojlanishpedagogiktex-
nalogiyalar, kadr.

XX asr kishilik jamiyati taraqqiyoti tarixidan fan va texnika sohasida yuz bergan inqiloblar
davri sifatida joy oldi. Bu davrga kelib ilm-fan texnika taraqqiyoti jadallik bilan kuchaydi. Aynigsa
ishlab chiqgarish hamda xizmat ko’rsatish sohalarida bu yaqqol sezildi. Insoniyat sivilizatsiyasi-
ning quyi bosqichlarida shaxsni tarbiyalash, unga ta’lim berishga yo‘naltirilgan faoliyat sodda,
juda oddiy talablar asosida tashkil etilgan bo‘lsa, bugungi kunga kelib ta’lim jarayonini tashkil
etishga nisbatan o‘ta qat’iy xamda murakkab talablar qo‘yilmoqda. Chunonchi, murakkab texni-
ka bilan ishlay oladigan, ishlab chiqarish jarayonining mohiyatini to‘laqonli anglash imkoniyat-
iga ega, favqulodda ro‘y beruvchi vaziyatlarda ham yuzaga kelgan muammolarni ijobiy hal eta
oluvchi malakali mutaxassisni tayyorlashga bo‘lgan ijtimoiy ehtiyoj ta’lim jarayonini texnologik
yondoshuv asosida tashkil etishni taqozo etmoqda. Endilikda taraqqiy etgan jamiyatda oz o‘rnini
toppish uchun yosh kadirlar texnologiya fanini o‘rganishlari zarur bo‘ldi va asta sekin bu fan butun
dunyoga tarqaldi. Yurtimizda umumiy o‘rta ta’lim maktablarida ham texnologik talim (mehnat
ta’limi) fani bolalarga o‘rgatilina boshlandi. Hozirda hech bir soha yo‘qki tehnologiyasiz faoliyat
ko‘rsatsa yangi zamonaviy texnika qo‘shilmagan bo‘lsa. Ishlab chiqarish, hizmat ko‘satish, sa-
noat va boshqalar vaholangki barchasida aynan uning mavjudligi oddiy haqiqatdir. Demak insoni-
yat hayoti jamiyatdagi olib boradigan har birish faoliyati hamda bu jarayonda o‘zi qo‘llaydigan
mehnat faoliyatini yengillashtiradigan tehnikalarni ishlata olishi lozim bu esa yuqorida takidlagan
fikirlarimizga yaqqol isbot bo‘ladi.

Shu o‘rinda haqli savol tug‘iladi: texnologiya fani bolalarga nimani o‘rgatadi? Aslida bu fan-
ning asosiy maqgsadi mehnat faoliyatida ishlatiladigan texnika xavfsizlik qoidalari qo‘llash tarti-
blari hamda shu kabi oddiydan murakkab bo‘lgan bilim va tajribalarni bo‘lg*usi kadirlarda shakil-
lantirishga ko‘maklashadi. Yetishib kelayotgan kadrlar esa kelajakda o‘zlari egallagan bilimlarini
shaxsiyhayotida qo‘llaydilar.Buning uchu hozirgi kunda barcha sharoit mavjudligi hech kimga
sir emas. Yurtimizda ilm fanga bo‘lgan e’tibor aynigsa so‘nggi yillarda yosh ixtirochilarni qilgan
ishlarini yanada takomillashtirish ularga har tamonlama yordam berish, qo‘llab-quvvatlash maqg-
sadida O‘zbekiston Respublikasi prezidentining 2017- yil 29- noyabrdagi PF-5264- son farmoniga
nuvoffiq O‘zbekiston Respublikasi Innovatsion rivojlanish vazirligi tashkil etildi. Endilikda bu
yerdagi yoshlar yakka yoki guruh shaklida ham faoliyat yurita olishlari o‘zlarining kashfiyotlarini
yanada takomillashtirishlari mumkin bo‘ldilar. Buning uchun albatta bo‘lg‘usi kadrlarga umumiy
o‘rta ta’lim maktablaridan mehnat talimi fani o‘rgatilishi, ularning texnikaga bo‘lgan qiziqishlari-
ni shu fan orqali yanada kuchaytirish, xavfsizlik qoidalari bilan mukammal tanishtirish talab etila-
di. Aynan shu sababli fan bolalarga yoshlikdan o‘rgatiladi. Dunyo globallashuv davrida ekanligini
inobatga oladigan bo‘lsak endilikda har qanday sohani egallamoqchi bo‘lgan har qanday inson
yuqori malakaga ega bo‘lishi talab etiladi. Prezidentimiz ham aynan “Biz yuragida o‘ti bor ishlay-
man degan yangi g‘oyalarga yangicha dunyoqarashga ega zmaonaviy texnologiyalardan foydala-
na oladigan yosh kadrlarga imkoniyat yaratib berishimiz lozim” degan so‘zlari va bu so‘zlarning
amalda o°‘z isbotini topishi rad etib bo‘lmas haqiqatdir.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:
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THE ROLE OF BUSINESS ENGLISH IN TRAINING OF HIGHLY QUALIFIED
SPECIALISTS FOR SOCIAL SPHERE
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Annotatsiya: Maqola ta’limdagi sotsial sfera va xorijiy tillarning roli uchun yugqori toifadagi
mutaxasislarni (bu yerda — magistrlarni) tayyorlashning juda dolzarb va muhim muommalari
haqida so’z yuritadi.

Kalit so’zar: Talab, dolzarblik, rivojlanish, yangilash, struktura, magsad, tayyorlash.

AHHoTanusi: CraThsl pacCMaTpUBaET aKTyaJHYIO MPoOIeMH MOATOTOBKH BBICOKO KBaJIU(DUIIN-
POBaHHBIX CHEIMAINCTOB ( B JAHHOM CJIy4ae — MarkCTPOB) ISl COIBIAIBHUN cephl M POJIb UHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB B TEX 00y4YeHHE.

KnioueBble ciioBa: TpeOOBaHUS, aKTyalbHOCTb, Pa3BUTHs, OOHOBICHHS, CTPYKTYpa, IIEJb,
MOJITOTOBKA.

Annotation: Article deals with a very actual and important problem of training highly quali-
fied specialists (here- master students) for social sphere and the role of foreign languages in their
training.

Key words: Demand, actuality, development, renewal, structure, aim, training.

Thousands of graduates currently applying for job in newly born companies in Uzbekistan
only too soon find out that what they used to call good command of English is not at all sufficient
for a successful career in business. Not only formulaic language, terminology and functions im-
pinge upon effective telephoning or letter writing, one should knew certain rules of writing and
speaking and be a good user of both. To say nothing of more complex skills: presentations, meet-
ings, and negotiations, which are much larger than the ability to understand a foreign language
and speak it fluently. Overall performance, communication effectiveness is the main thing. Hence
the disappointment, complexes, failure. Of course those in-workers in business, who have already
fallen into trouble, might be helped out by an experienced Business English trainer. But wouldn’t
it be better if to-be workers in business have been provided with certain Business English training
in their educational institutes (schools, colleges and universities)? Like it or not, our world has
definitely become that business.

And the earlier we start studying it the easier will itbe to find our own niche init. We have
to admit, however, that three major categories of in-workers in business: managers, executives
and clerical staff, having different responsibilities, can be expected to have different needs as
Business English learners. Thus, clerical workers would hardly be highly motivated, if they
are given a course on making presentations, while that of telephoning or socializing might be
extremely attractive for them. On the other hand, senior managers would be bored, if instead
of doing problem — solving activities in English analyzing, discussing, reporting on, etc. various
business situations, they are practicing telephoning or socializing on end. This implies certain dif-
ferentiation in terms of course planning.

Planning a course basically means breaking it down into certain constituents. Thus, for ex-
ample a communication skills course will presuppose a division into: macro-skills: e.g. using
the phone, writing correspondence, dealing with customers, attending meetings, reading manuals,
etc.: micro-skills: e.g. arranging appointments.

Have you ever asked yourself what Business English means? Is it just another English Speaking
Person or “indisputable international language” as some think, or probably something else? What
definition of Business English might be most appropriate for English as Foreign Language teacher,
trying to find his way into it? Let’s leave thinking of proper definitions to dictionary makers; they
will certainly have their say some time. But what seems important to understand from the very
start is that it is not just specialist vocabulary, which distinguishes Business English from other
English’s. It is vital to be aware that the whole of business world finds its reflection and realization
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in Business English — its major communication asset. So, Business English is certainly language:
vocabulary, grammar, functions, but also content: marketing, management, finance, etc. besides,
it is communication skills: telephoning, correspondence, meeting, presentations, etc. and cultural
awareness of social and business behavior. A complete novice in Teaching Business English is at
risk to conclude that this concern is just the language part. This is a drastic mistake. The four parts
are inseparable and cutting down any of them is like murderous surgery. Instead one should try to
enter this new world and make it his own. Because it is Business English with its communicative
and thematic comprehensiveness, reflecting every sphere of human international business rela-
tions, which can stimulate a new spiral in the development of an English as Foreign Languages
teacher of a new generation in this country. That is a teacher who would be able to respond
and adapt to the needs of the learners, who could be less dependent on published course
books, while being more creative and flexible in course designing and course accomplishing.
Business English has undoubtedly established itself as a symbol of most innovative teaching
methodologies and creativity everywhere else in the world except Uzbekistan. Our country seems
to persist in remaining peculiar in a number of things. One of these — is a very specific state of
Teaching in English as Foreign Language in general and Teaching Business English in particular.
The problem in question in the mentality of both teachers and learners. Ask you’re English as
Foreign Language students if they would like to study or you would like to deal with Business
English. Will you definitely say , “ Yes, I would?”” we doubt it. To answer the question positively
, one should be either a specialist in Teaching Business English or a “craftsman”. And yet it
is obvious that something should be done real fast to satisfy the demand for Business English.
Some might think that it is somebody else’s business.

We may be a bit biased, but we see social sphere as one of most important and most exciting
of all the business functions. One reason for this perception was expressed by Peter Drucker more
than four decades ago when he wrote that service is not really a separate function at all; it is the
whole business seen from the point of view of its final result, that is, from the customer’s view-
point. More recently, Fred Webster — the executive director of the Marketing Science Institute
— reinforced this broad view of the importance and scope of service by wondering “is there any
difference between a good manager and a good marketer?”” He went on to predict that service as a
stand — alone function will become extremely rare in the typical organization of the future. Instead,
service — in the sense of doing what is necessary to serve and satisfy customers — will become ev-
erybody’s business, at least within those organizations that survive and prosper in an increasingly
competitive climate. Of course, even when the day-to-day responsibility for social activities is
diffused across employees in every part of the organization, someone still has to plan, coordinate
and control those activities. That “someone” might be a traditional product or marketing manager,
a vice president of marketing, a general manager of a business unit, or even a team of managers
drawn from a variety of functional areas.

Regardless of who bears the responsibility, the process of service an organization’s marketing
efforts is the central focus of - and provides the underlying structure for- this book.

But it is also important to recognize that be service management process does not occur in a
vacuum. Most organizations have corporate and business — level strategies that establish guide-
lines concerning objectives to be attained, directions for future growth, and how the organization
will compete and seek to gain sustainable advantage in the marketplace. These guideline impose
constraints on the range of marketing strategies and activities a service manager can pursue within
the larger strategic context of his or her organization. But, on the other hand, marketing managers
are also uniquely positioned to provide information and insights for the development of corporate
and business strategies because they straddle the boundary between the external environment and
the inner — workings of the firm. Thus as organizations seek to become more customer oriented,
and face ever more hostile and rapidly changing competitive environments, the marketer’s role in
strategy formulation is likely to increase.

Similarly, while marketing managers play a crucial role in translating the firm’s strategies into
action programs designed to win customer acceptance and competitive advantage in specific mar-
kets, they do not implement those programs all by themselves. Effective execution requires co-
operative and coordinated efforts across many other functional areas. Thus, the range of viable
strategic service programs available to a manager is constrained by the resources and functional
competencies available within his or her organization. And the successful implementation of a
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chosen program depends on the marketer’s ability to win the cooperation and support of people
win other functional areas.

As the above discussion suggests, we see marketing as the epicenter of both the strategic and
operational life of an organization. The marketing management process is intimately linked with
strategic decisions made at higher organizational levels and with the operational decisions and
actions taken in other functional departments. And it is these internal market and competitive en-
vironment — that make marketing such a challenging and exciting field.

Unfortunately, most of the existing marketing management textbooks tend to treat marketing
management as a stand — alone business function. While they do a good job of describing the con-
cepts, tools, and techniques involved in the marketing management process, they pay only scant
attention to the web of internal strategic and operational relationships that surround that process.
As a result, they fail to convey some of the true importance — and the intellectual excitement — of
marketing in today’s organizations
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Annotatsiya: Hozirgi kunda dunyo olimlari tomonidan tadqiqotchilik kompetensiyasining
o°‘ziga xos jihatlari va tadqiqotchilik kompetensiyasini mutaxassisda rivojlantirishning ahamiyati
haqida ko‘plagan ilmiy izlanishlar olib borilmoqda. Mazkur maqola bugungi kun shaxsi turli va
xilma-xil muammolarni yechishi va ko‘ra bilishi, murakkab masalalarni tez va sifatli yechimini
topa olishi kerak ekanlikgini ochib beradi.

Kalit so‘zlar: Tadqiqotchilik kompetensiyasi, qobiliyat, refleksiya, kreativlik, bilish kompeten-
siyasi, kommunikativ kompetensiyasi, axborot kompetensiyasi, ijtimoiy-mehnat kompetensiyasi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. M. Mirziyoyev o‘zining chiqishlarida “Ta’lim va tar-
biyani rivojlantirish, sog‘lom turmush tarzini qaror toptirish, ilm-fan va innovatsiyalarni taraqqiy
ettirish milliy g‘oyamizning asosiy ustunlari bo‘lib, xizmat qilishi lozim. Ushbu maqgsad yo‘lida
yoshlarimiz o‘z oldiga katta marralarni qo‘yib, ularga erishishlari uchun keng imkoniyatlar yarat-
ish va har tomonlama ko‘mak berish — barchamiz uchun eng ustuvor vazifa bo‘lishi zarur. Shund-
agina farzandlarimiz xalqimizning asriy orzu-umidlarini ro‘yobga chigaradigan buyuk va qudratli
kuchga aylanadi” — deb ta’kidlaydi. [ 1 ]

Zamonaviy pedagogik adabiyotlarda ta’kidlanishicha, yangi zamon inson shaxsi turli va xil-
ma-xil muammolarni yechishi va ko‘ra bilishi, murakkab masalalarni tez va sifatli yechimini topa
olish hususiyatlarini va tegishli ko‘nikmalarini o‘zida mujassam qilishi lozim. Qator mualliflarn-
ing fikrlaricha, shu kabi va boshqa topshiriglarning yechimini tadqiqot olib boruvchilar layoqatiga
ega bo‘lgan insonlargina topishi mumkin [2.b.15]. Shu bilan bir qatorda, tadqiqotchilik faoliyati
uchun aynan ganday bilim, qobiliyat va layoqgat zarur ekanligi borasida yahlit va yagona yon-
dashuv mavjud emas.

S.I.Osipova tadqiqot olib boruvchining layogatini gayta o‘zlashtirish xarakteriga egaligiga
diqqgatini garatadi hamda uning faoliyat usullari, bilimi, ilmi va ko‘nikmaga egaligiga asoslan-
ib, muayyan voqgea-hodisalarni yaxlit tarzda bog‘lovchi va tushuntiruvchi narsalarning mazmunli
ko‘chirish natijasida funktsionallikdan qayta o‘zashtirishga yangi bilimlar tizimini o‘rganib olish
hamda mustaqil o‘zlashtirish qobiliyati va tayyorgarligini ifodalaydigan integral shaxsiy sifatlarni
tashkil qilishini aytadi [3.b.17].

Mazkur mualliflar ta’lim olishda tadqiqot olib boruvchi vakolatining uchta asosiy turini ajratib,
quyidagi qobiliyatlar ifodalanishini taklif giladi:

- faoliyatning maqsadini ajratish;

- belgilangan harakatlarning amalga oshirilishi, faoliyat vositalari, predmetini aniglash;

- faoliyat natijalari tahlili, refleksiya (o‘z ruhiy holati haqida o‘ylash, uni tahlil qilishga moyil-
lik), qo‘yilgan magsad bilan erishilgan natijalarning o‘zaro munosabatlarini aniqlash.

Nazarimizda, ko‘rsatib o‘tilgan elementlar o‘quv jarayoniga nisbatan olib boriladigan tadqiqot-
lar ko‘pchilik vaziyatlarda chuqur bilimga ega bo‘lishni aks ettiradi.

Dj.Gilford bevosita tadqiqotchilik faoliyatiga kiradigan ob’ektni takomillashtirib bilish, vazi-
yatni baholash qobiliyati, fikrlarning originalligi, yangi g‘oyalar migdorining asoslashi, muammo-
lar izlab topish qobiliyati kabi yana bir guruh tushunchalarni ajratadi [4.b.246-279]. O‘rganish
jarayonida, qayerda kamroq tajribali bilan ko‘proq tajribali insonlar hamkorligi yuzaga kelsa, tad-
giqotchilik faoliyatiga quyidagi aniqliklarni beradi: no‘malum yechimning izlash bo‘yicha ikki
sub’ektning 1jodiy hamkorligi faoliyati oshadi, uning natijasida madaniy boyliklarning namoyishi
amalga oshiriladi va bu dunyoqarashning shakllanishi hisoblanadi.

Tadqiqotchilik faoliyatining tashkil giladigan asosiy bosqichlardan va shartlardan biri - bu
ichki motivatsiyasi hisoblanadi, ya’ni o‘rganilayotgan mavzu doirasida uning uchun muammo-
lar muhimligining namoyon bo‘lishidir. Tadqiqotchilik faoliyati jarayonida ta’lim olayotganlar-
da faoliyatning ushbu ko‘rinishi mohiyatini aniqlaydigan maxsus qobiliyat rivojlanishi kerak,
ya’ni muammoni ko‘rishi, ilmiy vazifani tuzib bilishi, gipotezaning harakatlanishi, ma’lum tus-
hunchalarning shakllanishi, tasniflash qobiliyati, kuzatish, tajriba o‘tkazishda ko‘nikmalarga ega
bo‘lishi, materialni tuzib bilishi, xulosa va natijalarning shakllanishi, tushuntirish, xususiy g‘oy-
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alarni himoya qilishi va asoslab berishi. Nazarimizda mazkur maxsus qobiliyatlarning ketma-ket-
ligini yana “adabiy manbalarni tahlil qilib bilish” degan element bilan to‘ldirish mumkin.

Tadqiqotchilik faoliyati ta’lim oluvchining ichki rivojlanishiga mos kelishi lozim. Ularning
ushbu mezonlarini shartli ravishda ikki guruhga ajratish mumkin: 1) intellektual va ijodiy qobili-
yati; 2) motivatsion- shaxsiy harakatlari xususiyati.

Intellektual va ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish masalalarida qator mualliflar quyidagi mav-
jud vaziyatlarga ajratishadi:

- o‘quv ko‘nikmalari (harakatdagi rivojlanishi va umumiylik darajalari) va bilish jarayonining
rivojlanishi;

- iqtidorlik qobiliyati;

- tajribaviy (eksperimental) fikrlashi;

- insonning refleksiv qobiliyati;

- umumiy kreativlik darajasi;

- muammoli vaziyatlarda kreativlikning yuzaga kelishi.

Ko‘rsatilgan vaziyatlar ichidan biz ta’lim oluvchilarning tadqiqotchilik faoliyatining umumiy
natijasini aniqlaydigan kreativlik darajasi, refleksiv qobiliyati va o‘quv ko‘nikmalariga rivojlan-
ishiga asoslangan sifatni ajratardik.

Ta’lim oluvchilarning motivatsion-shaxsiy rivojlanishini ko‘rib chiqib, o‘quv-bilish faoliyatida
tadqiqotchilik jarayoni sifati va nisbatan faol parametrlarni ajratishimiz mumkin:

-bilish faolligi va asoslanishi (motivatsiya);

-bilish (kognitiv) qiyinchiliklarni yengish qobiliyati;

-ularning baholashda qarorlarni qabul qilish va anglash jarayonidagi erkinlik;

-tadqiqotchilik faoliyati, o‘qishga hissiy munosabat.

Tadqiqotchilik faoliyati jarayonida quyidagi kompetensiyalar shakllanadi.

Qiymatli-mazmuniy kompetentsiyada ta’lim sub’ekti qaror qabul qilish, o‘zining xatti-harakat-
larining magsadli va mazmunli tuzilmasining tanlashni bilish, unda mo‘ljal olish, o‘zini o‘rab
turgan olamni tushunish va ko‘rish qobiliyatlarni o‘zida mujassam ettirishi kerak.

Umummadaniy kompetensiya muammolar doirasida aniqlanadi, ta’lim oluvchi u bilan yaxshi
tanishgan, shuningdek, tajriba faoliyatiga ega bo‘lishi kerak. Shu yerning o‘zida u dunyoning ilm-
1y kartasi o‘zlashtirish tajribasini ham bilishi lozim.

Bilish kompetensiyasi — ta’lim oluvchining mustagqil bilish faoliyati doirasidagi, bilish ob’ekt-
lariga tegishli umumiy o‘quv faoliyati, metodologik, mantiqiy elementlarni tashkil qiladigan kom-
petensiyalar jamlanmasi. Shu yerning o°zida tadqiqotchilik faoliyatida o0‘z-o0‘zini baholash, reflek-
siya, tahlil, rejalashtirish, maqsadli tashkillashtirishni bilish va bilim darajasi aniqlanadi.

Axborot kompetensiyasida mustaqil izlashni bilish, tahlil qilish, zaruriy ma’lumotni tanlab ol-
ish, tashkillashtirish, qayta tashkillashtirish, saqlash va uni yetkazib berish kabilar aniglanadi.

Kommunikativ kompetensiyada turli ijtimoiy rollarda jamoaviy ishlar ko‘nikmalari, o°zini
o‘rab turganlar bilan o‘zaro munosabatlar usullari va zaruriy tillarni bilish kabi xususiyatlar yotadi.

[jtimoiy-mehnat kompetensiyasi ijtimoiy va jamoat sohalarida faoliyat tajribasi, bilimga
egaligini ifodalaydi

O‘zini-ozi takomillashtirish kompetensiyasi xususiy qiziqish va faoliyatning egallash usullar-
iga yo‘naltirilgan, unda zamonaviy insonda zaruriy shaxsiy sifatlar va uzluksiy o‘z-o‘zini anglash
kabi xususiyatlar ifodalanadi.

Xulosa qilib aytganda, tadqiqotchilik kompetensiyasi — ma’lum sohalardagi bilimlar jamlan-
masi, tadqiqotchilik bilimlarining l’nlquI'l tadqiqot natijalarini tashkil qilish, tajribalarni bajarish,
qulayroq metodlarni tanlash, zaruriy ma’lumotlar tahlilini amalga oshirish, faoliyatni rejalashti-
rish va maqsadni qo‘yish, gipotezani asoslash va xatti-harakatlar asosida muammolarni yechish,
ko‘rish hamda aniq faoliyatlarda bu bilimlar va ilmlarni qo‘llashning miqdoridir.
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Annotatsiya: Respublikamizdagi ijtimoiy-iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy o’zgarishlar biologik
ta’lim jarayonida ilmiylik, ta’lim va tarbiyaning uzviyligi sistemalilik, onglilik, mustaqillik, ijti-
moiy-iqtisodiy rivojlanishning metodologik prinsipi, nazariyani amaliyot bilan bog’lash, sama-
radorlik, tushunarlilik, individual va guruhli yondashishni uyg’unlashtirish, zarurligini ko’rsatdi.

Kalit so’zlar: suhbat metodi, hikoya metodi, ma’ruza metodi, ko ‘rgazmali metodlar, ko‘rgazma-
li dasturlar, fundamentallik, izchillik.

Ta’lim mazmunining tarkibiy qismlari va ularni talabalar tomonidan o‘zlashtirilishi o’qitish
vositalarini to‘g‘ri tanlash va o‘z o‘rnida samarali foydalanishni talab etadi. Biologiya darslarida
o’rganilayotgan mavzuning mazmunidan kelib chigqan holda ularni yoritish imkonini beradigan
tabiiy, tasviriy ko’rgazmalar, ekran vositalari, o‘quv jihozlari, multimedialar, elektron versiyalar va
qo’llanmalardan foydalanish tavsiya etiladi. Darsning mazmuni va foydalaniladigan ko’rgazmali
vositalar muayyan o’qitish metodlarini talab etadi. O‘qituvchi o’qitish metodlarining turlarini,
ularga mansub uslublarni, foydalanish yo‘llarini yaxshi bilishi lozim. Shuni hisobga olgan holda
quyida o’qitish metodlarining guruhlari haqida fikr yuritiladi. Og‘zaki bayon metodlari guruhi
oz ichiga suhbat, hikoya, ma’ruza metodlarini oladi. Quyida shu metodlarning tarkibiga kiruvchi
metodik uslublar keltiriladi: Suhbat metodi suhbat savollarini ketma-ketlikda qo‘yish, yordamchi
va qo‘shimcha savollarni 0‘z vaqtida berish, o‘quvchilarni faollashtirish, o‘quvchilar javobida-
gi xatolarni to‘g‘rilash, xulosa va umumlashtirishni tarkib toptirish uslubi. Hikoya metodi o‘quv
materialini jonli, obyektlarga xos xususiyatlarni bayon qilish, axborotning ilmiyligi, izchilligi,
tushunarliligi, nutqning ravonligi va ifodaliligi uslubi. Ma’ruza metodi o‘quv materialini man-
tigiy ketma-ketlikda bayon qilish, muammolarni qo‘yish, obyektlarni aniqlash, taqqoslash, xu-
losa chiqarish, umumlashtirish, o‘quvchilarning digqatini jalb qilish uslubi. Ko‘rgazmali metod-
lar guruhiga tabiiy va tirik obyektlar, tasviriy ko‘rgazma, ekran vositalari, AKTning ko‘rgazmali
dasturlari, multimedialarni namoyish qilish metodlari kirib, muayyan holda quyidagi ko‘rgazmali
vositalarni namoyish qilish, illyustratsiya, demonstratsiya, o‘quv kinofilmlari, videofilmlar, AK-
Tning ta’limiy, modellashtirilgan dasturlari, elektron darsliklar, multimedialarni namoyish qilish,
ko‘rgazmaning did va estetik talablarga javob berishi, dars mazmunini yoritishi, ketma-ketlikda
o‘quvchilar faoliyatini tashkil etish uslublaridan tashkil topadi. Amaliy metodlar guruhiga ku-
zatish, tajribani tashkil etish va o‘tkazish, amaliy ishni bajarish metodlari kirib, ular mos holda,
obyektlarni tanib olish va aniqlash, kuzatish va tajribalar o‘tkazish, o‘quvchilarga amaliy ishning
borishini bayon qilish, amaliy ishlarni bajarish rejasini tuzish, amaliy ish topshiriglarini bajarilishi-
ni nazorat qilish, topshiriglarni bajarish natijalarini tahlil qilish, 0‘z-0‘zini nazorat qilish, amaliy
ish, kuzatish va tajribalarni yakunlash va rasmiylashtirish uslublaridan iborat bo‘ladi. Muammoli
izlanish metodlari muammoli vaziyatlarni yaratish, muammoli savollar zanjirini tuzish, muammoli
topshiriqglar tuzish va tajribalar o‘tkazish, muammoli vaziyatlarni hal etish yuzasidan o’quv faraz-
larini hosil qilish, o‘quv farazlarini isbotlash, obyektlarni tagqoslash, mantiqiy mulohaza yuritish,
o‘quv-tadqiqot tajribalarini o‘tkazish, o‘quv xulosalari va umumlashmalarini ta’riflash uslublarini
o‘z ichiga oladi. O‘qitishning mantiqiy metodlari guruhi induktiv, deduktiv, tahlil, bosh g‘oyani
ajratish, qiyoslash, umumlashtirish metodlaridan iborat bo‘lib: a) induktiv metod xususiy faktlarni
muammoli bayon qilish, o‘quvchilar faoliyatini xususiydan umumiy xulosalar chiqarishga yo‘nal-
tirish, muammoli topshiriglami berish uslubi; deduktiv metod umumiy qonunlarni bayon qilish,
o‘quvchilarning faoliyatini umumiydan xususiy xulosa chiqarishga yo‘naltirish uslubi; d) tahlil
metodi axborotni anglab idrok etish, o‘rganilgan obyektlarning o‘xshashlik va farqli tomonlar-
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ni aniqlash, o‘rganilgan obyektlarni tarkibiy qismlarga ajratish, ular o‘rtasidagi boshlanishlarni
aniqlash uslubi; e) bosh g’oyani ajratish metodi — o‘quv materialidagi asosiy g‘oyani ajratish va
saralash, axborotni mantiqiy tugallangan fikrli qismlarga ajratish, asosiy g‘oya va ikkinchi darajali
fikrlarni ajratish, tayanch so‘zlar va tushunchalarni ajratish, asosiy fikr haqida xulosa chiqarish
uslubi; f) giyoslash metodi qiyosiy obyektlarni aniqlash, obyektlarning asosiy belgilarini aniglash,
tagqoslash, o‘xshashlik va farqlarni aniglash, qiyoslash natijalarini shartli belgilar bilan rasmiy-
lashtrish uslubi; g) umumlashtirish metodi o‘quv materialidagi tipik faktlarni aniqlash, qiyoslash,
dastlabki xulosalar, hodisaning rivojlanish dinamikasini tasavvur qilish, umumlashtirish natijala-
rini shartli belgilar yordamida rasmiylashtirish, umumiy xulosa chiqarish uslublarini o‘zida mu-
jassamlashtiradi. Mustagqil ish metodlari guruhiga ko‘rgazma vositalari va darslik ustida mustaqil
ishlash metodlari kiradi. Ular tarkibiga mustaqil ish topshiriglarini berish, o‘quv faoliyatida mus-
taqillikni rivojlantirish, o‘quv mehnati malakalarini tarkib toptirish, namunaga muvofiq mustagqil
ishlarni tashkil etish, ijodiy topshiriqlar berish uslublari kiradi.
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Annotatsiya: Zamonaviy dunyoda sodir bo‘layotgan ragamli texnologiyalarning jadal rifojla-
nish davrida dizayn mutaxisisliklarini tayyorlashda axborot texnologiyalaridan foydalanish orqali
o‘qitish samaradorligini, talabalar bilim va ko‘nikmalarini oshirish, mustaqil ishlash, loyixalash
ko‘nikmalarini shakllantirishga asos bo‘ladi. Mutaxasislik darslarini Valentina dasturidan foydal-
anib olib borish ta’lim samaradorligiga katta ta’sir ko’rsatadi.

Kalit so‘zlar: vizual namoyish, gipermatn, interfaol o‘quv dasturlari.

Barcha rivojlangan va rivojlanayotgan mamlakatlarda ta’limni axborotlashtirishning keng
ko‘lamli dasturlari amalga oshirilmoqda, umumiy ta’lim samaradorligini oshirish yo‘llari izlan-
moqda, yangi axborot texnologiyalarini ishlab chiqish va joriy etishda sezilarli sarmoyalar mavjud.

Zamonaviy dunyoda sodir bo‘layotgan raqamli texnologiyalarning jadal rifojlanish sur’atlari
pedagogika oldiga tendensiyalardan ortda qolmaslik talabini qo‘yadi. [1]

Ma'lumki, o'qitishning eng samarali usuli - bu vizual namoyish va o'rganilayotgan materialni
sinxron tushuntirish. [2]

O‘quv jarayonida axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanish bu ta’limning mo-
tivatsiyasini oshirish usullaridan biridir. AKT nafaqat talaba, balki o‘qituvchining ham ijodkorlik
shaxsini rivojlanishiga hissa qo‘shadi. AKT asosiy insoniy ehtiyojlar-mulogat, ta’lim, o‘z-0°zini
anglashini ta’minlashga yordam beradi. O‘quv jarayonida axborot-kommunikatsiya texnologi-
yalarini joriy etish darslarning samaradorligini oshirish, o‘qituvchini muntazam ishlashdan ozod
qilish, material tagdimotining jozibadorligini oshirish, vazifalar turlarini farqlash va hisobot shak-
llarini diversifikatsiya qilish uchun mo‘ljallangan.

O‘quv jarayonida zamonaviy axborot texnologiyalaridan foydalanish o‘quv materiallarining
sifatini yaxshilashga va ta’lim samaradorligini oshirishga imkon beradi, chunki u o‘qituvchilarga
o‘quvchilarning individual ta’lim yo‘nalishlarini yaratish uchun qo‘shimcha imkoniyatlar beradi.
Axborot texnologiyalaridan foydalanish o‘qishga tayyor turishning turli darajalariga ega bo‘lgan
talabalarga alohida yondashuvni amalga oshirish imkonini beradi. Gipermatnli tuzilish va mul-
timediya asosida interfaol o‘quv dasturlari moslashuvchan o‘quv tizimini yaratish uchun turli
qobiliyat va imkoniyatlarga ega bo‘lgan talabalarni bir vaqtda o‘qitishni tashkil qilish imkonini
beradi.

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari o‘quv jarayonining ajralmas qismiga aylanishi
mumkin, agar ular bir vaqtning o‘zida axborotni taqdim etishga va ko‘rishga asoslangan bo‘lsa.
Axborot uzatish ta’minlovchi axborot-kommunikatsiya texnologiyalari sinxron texnologiyalar va
asenxron alogani o°z ichiga oladi. Ta’lim jarayonida axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan
foydalanishning eng katta yutug‘iga faqat tizimli yondashuv bilan erishish mumkin. Bunday
yondashuv o‘quv jarayonining bir qismi sifatida ta’lim veb-resurslaridan foydalanishni o‘z ichiga
oladi.

Ta’lim-tarbiya web-resursini rivojlantirishda axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan
yanada keng foydalanish kutilmoqda.

Bo’lajak mutaxassislarini axborot texnologiyalari bilan ishlay olish malakalarini shakllantirishga
bo’lgan ehtiyoj, birinchidan, professional ta’lim tizimida ta’lim-tarbiya jarayoniga yangi
intellektual ta’lim resurslarini joriy etilishi, ikkinchidan, ulardan foydalangan holda bo’lajak kasb
ta’limi o’qituvchisining dars berishi va maxsus fanlar boyicha mustaqil tarzda elektron ta’lim
resurslarini ishlab chiga olish qobiliyatiga egaligi, uchinchidan, o’qituvchining kasbiy faoliyati
samaradorligini oshirish imkoniyatlarini to’liq royobga chiqarilishi bilan chambarchas bog’liq [3-
4].

Dizayn mutaxisisliklarini tayyorlashda axborot texnologiyalaridan foydalanish orqali
o‘qitish samaradorligini, talabalar bilim va ko‘nikmalarini oshirish, mustaqil ishlash, loyixalash
ko‘nikmalarini shakllantirishga asos bo‘ladi. Oliy ta’lim muassasalarida dizayner-modelerlarni
tayyorlashda zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiya vositalaridan foydalanish orqali
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ta’limni tashkil etishda “Valentina” dasturi qulayligi, o‘zlashtirish osonligi, interfeysining sodda
ekanligi va ushbu dastur orqali xar qanday buyumni istalgan texnologiya orqali loyixalash va
modellashtirish, uning o‘lchamlarini osonlik bilan o‘zgartirish imkoniyati mavjud ekanligi,
tayyorlangan model andozalariga modellash chiziglarini kiritish imkoniyatlarining mavjudligi,
har ganday o‘zgarishlarni katta xotirada saglab qolishi, kerak vaqtda qayta ishga tushirilish
imkoniyatlari mavjud ekanligi va eng muximi dastur avtomatlashtirilganligi sababli vaqtni tejash
imkoniyatini beradi. “Valentina” dasturidan foydalanish orqali talabalarni fanga yanada qiziqtirish,
barcha talabalarni individual tarzda qamrab olish imkoniyatani yaratadi. [5]

Xulosa qilib aytganda, AKT asosidagi interfaol darslar tayyorgarlik darajasi har xil bo‘lgan
bolalarning dars materialini yaxshi o‘zlashtirilishiga, olgan bilimlarini yanada kengaytirishga
bo‘lgan istaklarining paydo bo‘lishiga turtki bo‘ladi.
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ISSUES ON THE DISTANCE LEARNING IN MODERN CONDITIONS
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Abstract: the article deals with the issues based on studying the efficiency of distance learning
in modern conditions. In the current conditions caused by the global spread of coronavirus infec-
tion, the whole country was forced to urgently switch to a remote form of professional interaction.
Until recently, teachers only assumed the implementation of a possible transition to distance learn-
ing, affecting the entire educational space of the university, tried to identify the difficulties of the
methodological, educational, pedagogical and psychological nature, to assess possible failures of
the interaction "teacher - student" within the learning process in this format.

Key words: distance learning, motivation, electronic means, communication.

Currently, the teachers involved in the shortest possible time in the distance learning format on
their own experience can fully assess the unpreparedness for this form of education. Therefore, the
urgent task of this period is to adapt the educational process to modern conditions in such a way
that the effectiveness of training as a whole is not lost.

It is in the given conditions that something new is being created, which will make it possible
to further use this experience of conducting practical classes in teaching a foreign language using
various platforms (Moodle, Duo, Zoom, etc.) in the format of distance work as a possible addition-
al means of educational interaction "teacher - student ".

The urgency of introducing a distance learning format revealed, first of all, the unpreparedness
of university teachers to conduct classes in this format, despite the fact that the university imple-
ments some of the programs in the form of distance learning. However, it should be noted that
interaction with students is carried out with the help of employees (a special department of the
university, in the staff of which there are programmers, system administrators, etc.), who create
working conditions using electronic means of communication. Students are provided with all edu-
cational and methodological materials in electronic format, the bulk of which is on the university's
portal in the documentary base and is annually updated or updated.

The requirement of the present moment is the work of the teacher from home (independent
loading of the platform, connection to the meeting mode, etc.). This was especially difficult for
teachers over the age of 60, who partly mastered the possibilities offered by electronic means
of communication, but only for personal use and interaction with colleagues and employees of
the educational institution for the implementation of the educational process as a whole. Even
to download a certain platform, they need detailed instructions and advice from the department
staff, not to mention using the opportunities that each platform provides. Consequently, one of the
significant problems was the insufficient training of teachers for installing platforms of Internet
resources, studying their capabilities and, as a result, a violation of sustainable interaction with
students online. Hence, one of the gaps in the system was the unpreparedness of teachers to re-
spond quickly to changing conditions in society and, accordingly, in the educational environment.
Teachers should be able not only to convey the program content of the discipline to students, but
also be able to master a computer and new Internet technologies at a fairly good level. The mo-
tivation for successful educational interaction should characterize the activities of teachers using
modern information and communication technologies in teaching a foreign language. The basis of
the teacher's professional motivation is interest in the subject being taught and the desire to realize
oneself in the educational process of an educational institution as a competent person, which today
undoubtedly includes computer literacy.

Concerning the motivation of the teacher, it is necessary to emphasize the increase in the level
of motivation of students to learn a foreign language, caused by the transition to a distance learning
format of the university. Students are actively involved in communicative interaction through an
electronic webinar with teachers. Students are present with their full complement and are more
active. Perhaps this is due to the fact that, being full-time students and getting used to eye contact
with the teacher, trying to answer as quickly as possible, they thereby strive to draw the teacher's
attention to their answer. In addition, the visual assessment of the group students decreases, since
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the assessment of the result of communicative interaction is carried out not only on the basis of
the perception of the information heard, but also the visual perception of the subject performing
speech activity. Students who experienced a "clamp" in the classroom when communicating in
a foreign language began to enter and respond to various situations of speech interaction much
calmer and more confidently [2, p. 556]. Despite the fact that the results of the current control were
postponed to the end of the semester, students, according to a survey of teachers, are engaged in a
distance format more actively.

Determining the characteristic features of the distance teaching a foreign language at a univer-
sity, the mediated nature of the communicative interaction "teacher - student", which is realized
through the means of information and communication technologies, is emphasized. And if, on the
one hand, there is a reduction in the volume of direct communicative interaction of the subjects
of the educational process, on the other hand, this form of education allows one to significantly
intensify independent work. The skills of independent work are the most relevant now, taking into
account the requirements of the market, since a modern professional must be able to plan and or-
ganize activities to solve a specific problem [2, p. 190].

Thus, it should be noted that, despite the relevance of the distance learning in the current condi-
tions and the effectiveness of the use of automated learning systems, this form of education cannot
be considered a full-fledged alternative to full-time education.
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AHHoOTanusi: Makonaga KHUTOOXOHJIMK H3JIaHyBUYAHJIMKHUHT WHCOH TaKIUPHUIATH YpHU,
alfHUKCa YHHUHT KaJIpusT cudarugard axaMHusITH KaMUSTUMU3A IeMOKPATUK TaMOWUIUIAPHUHT
Kapop TOIHUIINAA XaKUKATHUHT pYEOTa YnKuImaa, GyKapoIapHUHT Y3-Y3UMHUA OOLTKAPHUIIHU Tab-
MUHJIamgarmn y36€K MHUHTAJIUTECTU I/IH_UI3.6 YUKUWJITaH. KI/ITOGXOHHHK H3JIaHYBYaHJIMKHUHT )KaMUAT
MabHABUH IOKCAJMIIUIa XU3MaT KWINIIN, )KaMUATHUH Mabpudar Onnan Oornaml, ailHUKCa YHUHT
XUC-XasKOH, MUKU-KEUMHMAJIap OWIIaH r03ara KeJIHIIU Xakuaa 0aéH dTHIIraH

Kaaur cy3aap: Owna, makrab-mMaxamia, 6ona €, TanépaoB Typyxu, KHOTOOXOHIIUK, TapOu-
YU, KOOMJIMSITHU IIAKJTAHTUPHULIL.

Tabaum Ma3MyHMHH TaKOMIJUTAIIUIIY OUNIaH YKUII KapaéHu Tanad KujaaauraH OomanapHUHT
XyJIK-aTBOpP Ba XaTTH-XapaKaT IaK/Iapy XaM puBOXKIaHuO 6opanu. by aca YKyB xapaéHuia Tab-
JUM Ba TapOus y3BUWIUTHIAH nanonat 6epanu. TapOus HaTmkacu OOJAHUHT 3PTaK, XUKOS AIIIH-
TUIIra HUcOaraH Oyiran MyHocabaruja akc 3taau. TapOus ¥3 nuura OOJIaHUHT BUKIOHUMIINTH,
YKaBOOTAPJIMKHY XUC KWJIHIII, Y3Ura HUCcOaTaH TajJa0uaHINK Ba ¥3-Y3WHU TAHKHT KWJ1a OVIIHII KaOu
(dazunarnapuu onaau. XakukaraHn xam Oy (dasunarnap Oonaga 6ynamaca, y XM YKUA oaMaiau.
By dazunarmiapHuHr MaKITaHMAraHiurd OOJIAHWHT MyaistH OMIMMHU TYIUK Y3IMallTHPUIINTA
TYCKUHJIMK Kunaau. Jlemak, OONaHWMHT KUTOOXOHIHMK W3JIaHYBYAHJIUTH TapOus >kapaéHuIa Ba
YHHUHT OyTyH Xa€TH 1aBOMH/1a PUBOXKIIAHAIU.

Ymyman, MTT €mmnaru ngaBpuaa 6onanap KaiOuaa WHCOHNAP-BAPIIUK MTONUACBOPU KYHHIIaIH.
bynap: pocTryinuk, XajloJUIMK, TYFPWIWK, AYCTIWK, YPTOKJIWK, CAXUWIIMK, XaMKUXATJIUK,
MEXHATCEBapJIMK, BaTaHIAPBapIUK, XyIIMyO-MUJIAIMK, OOIIKaIapra XypMar-133ar, Karra-ra My-
Hocabat kabumap. Makralra TailépnoB rypyxu Oonanapuaa KUTOOXOHINK KOOMIUSATHY IIAKIUIaH-
TUpUILJA OMPUHYM CHH(AAH TYPTUHYU cuH(rada OyiaraH naBp MoOailHUIa MyXUM Y3rapuuuiap
pyii 6epaau. By €mIHUHT OXUPTH AaBpiapura Keaud KUTOOXOHINK KOOWIMATHU XaKU1ard OiTnM-
Jap, TacaBBypJap Ba MyJoxasajap ce3uiapiu gapaxanaa 00y, OHIMPOK Tyc osiaau. bupuHun
Ba UKKMHYM MakTalra TalépiaoB rypyxu Oojanapu ¥3 XaTTH-Xxapakamiapu Taxpubacura, Tapou-
SYWIIapU XamJa OTa-OHaJJApHUHT OepraH KypcarMajapura Ba TYIUIYHTHpPUIUIApUra acocjiaHraH
X0J1/1a KHTOOXOHJIMK KOOWJIMSATHU XaKuJa MyloxXasaiap IopuTaauiap. YUYUHUH, TYPTUHUMA MaK-
Tabra Tai€pnoB rypyxu OOJallapUHUHT KUTOOXOHJIMK KOOWIHMSATHH XaKUAArd MyloxXaszallapuaa
¥3 XaTrTu-xapakatiapu Takpubacura acocllaHHUII OwiIaH ynap OOLIKa KUIIWIAPHUHT Ofamiiap-
ra Kypcarran FaMXYpJIWTHHA TaxXJIWI KWJIUIITa MHTWIALI KYy3ra TanuiaHagd. 5 - 6 émaru 6o-
Janap KynuHYa TYFPUIAH-TYFPU KaTTAJAPHUHT, YYHOHYH TapOMSYMHHMHT KypcaTMmaiapu OWiaH
WHCOHIAp-BapiUK MIUIapuHu amanra omupagwiap. MTTHuHr maktabra Tail€pios rypyxu 0o-
Janapy 3ca TallKapuJaH OyiajauraH KypcarMalapHu KyTHO YTupmai, OyHIaid HWIIIapuHU V3
tamabOycnapu Ouian amanra omupaguwiap. by €mgaru 6omanapaa KUTOOXOHJIMK HM3JIaHyBYaH
XaTTU - Xapakariap Y3WHUHT OapKapopiurd Ba Kapama - KapIIWiINrd OWIaH akpaiud Typaaw.
BonanapHuHT XaTTH - XapakaTiapuaa KATOOXOHIMK M3JIaHyBUAHIMKKA XOC OYITaH XyCycCHsTIap
aH4a aHWK Ba €pKuH OYiamu. by XycycTustinap keinHIaIMK XaéTa TapKuO TONraH KATOOXOHTHK
KoOuusiTXapakrepiapu Ouinan maksuianany. [lyau aiftum kepakku, 6onanapaa yupaiauran oe-
UXTUEPUIIIUK, Y3UHU TyTa OUIMACIIMK KapaGHUHUHT KyUCH3JIUTH HaTHXKacuaa HaMOEH OysIuIln
myMkuH. LIlyHUHT yuyH xam Oosara FaMXypiauK KWIHIL, YHTa XypMar MyHoaca-0atuaa 6yui Ba
KEHT ’KaMoa Opacuja aHa IIyHJall MyXUTHU BYXKYAra KEITUPHII YHIAH KUTOOXOHIHK H3JIaHYB-
YaHIIMKKA XOC XyCYCUSATIIADHUHT HAMOEH OYIHUIINTra o0 Keau.

HlyHu aifTuin Kepakku, 6osanap xapakTep KuxatTaaH y3apo Gpapkiaanud Typaauiap. YIapHUHT
Oap3wiapuia yiramacnaH, Maiiuiap Ba tacomuduii cababmap TabCcHpUAA Xapakar KUJIHILIAP
yupab Typaau. byHuHr acocuii cababu Maskyp éumgaru Oonanap €m Oynranu Tydaitim xarTH -
XapakaTapyuHH UA0pa Kuja OMIMaciauKiIapy Ba TamkapuaaH (aos Tabcup STaAuraH Ba3usATAAH
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kenu6 yukuImy MyMkuH. LIlyHuHr yuys Oy €ugaru 6osanapaa KUTOOXOHIMK KOOUIIHST XyCyCHUSIT-
Japy OYIUIIN MyMKHH 5Mac 1e0 Kapail TYFpH sMac.

5- 6 énwtm 60a Y3 oNAMra KyiraH MaKkca JHU y30K BaKT JaBOMUIA Ky371a0 OOpHUITHU, KHHUHIMIIAK
Ba TYCHKJIAPHU KATHUATINK OWIaH CHTUIIHU Xaau OmnManau. Y myBadpakuaTcu3InKKa ydupa-
raH ManTaa ¥3 Kyuyura Ba UMKOHUST-JIapura OYiraH UIIOHYHU WYKOTHO KYyHUIIHM MyMKHH. Mak-
Tabra Tal€pioB Typyxu OONaTapuAAKUTOOXOHIMK KOOWIUSTHU IIAKIJIAHTHPHUILIA Kapama—
KapHUILI-JMKIapHU XaM y4ypaTHIl MyMKHMH. By kamuwiuknap ouna Tapbuscuia iyn Kyhwiran
HYKCOHJIap okubaTuaa naitno 6ynumm myMkus. bynna 6omna y3uHuHT 6apua Tanad Ba XOXHUIILIAPH
KOHMPWJININNTA OIaTIaHuO KoiraH Oynaau. bomanaru Oy canOuii winariap acocad y3 oijaura
MTT toMmoHuaaH Kyiran tangabnapra, HOpO3WIMK ajJloMamiapuaa HaMmo€H Oynaau. LlyHuHrIek,
Oy émparu Oomanapaa MEeXpUOOHJIHK, OMIMMIa KU3UKYBYAHJIUK KaOW MXKOOWM XHCIaTiap MaB-
Ky OYynamu. by €mnaru YKyBUMIapHUHT MyXUM €11 XyCYCUSTIIapUIaH OUpH TaKIUIUU-TUKIUD.
VYnap karta énuid Kummiaapra Ba 0ab3aH TEHTKypllapura, UIYHUHT OWiiaH Oupra siXuim Kyprax
KUTOOIapy Ba KMHO (UIBMIIAPUAArU KaXpaMoHIapra Takiaua Kuinaauiap. by sca maxcuit Hamy-
Ha OYNUII OpKajM MIaxcra XO0C WXTUMOMNA KMMMATIN XUCIATIIAPUHU TapOUs TOMHUII UMKOHUHH
Oepanu. AMMo OyHHU XaB(IM TOMOHHU XaM HYK sMac. UyHku Oy €mpraru 0oja Kkarranapiad gaxar
WKOOWY TOMOHJIAPUHUTHUHA KaOys1 KUiIMaiau, 0amku Takj i1 OObEeKTUIATH CAIOU XUCIIAT, KUITUK
Ba OJIaTJIApHU XaM INyHAaWauruda KyaupuO onuim MyMkuH. [llyHunrnek, Oy €mparu Gomnanap
Y3IapUHUHT XUCCUETIAPUHUHT OeKapopiauru, KaluaATIa-puHUHT Te3-Te3 Y3rapud TypHIIH,
pyxuil XasHpKOHJIaHUIITa MOWMIITMKIIAPH, XyPCaHIJIUK, FAMTHHIIUK, Fa3a0, KYpKYBIapUHUHT KHCKA
MYAJATIIN Ba KYIIKWH OYnuiy Ousnan axpanub Typaauiap.

Arap tapOusumnap 6onana KUTOOXOHJIMK KOOWJIMATHU Makcaara MyBO(MUK paBUIIIA XOCHI
Ku1a Oopcanap, 6oianapa MHCOHNAPBAPIUKHH aHIJIAI Ce3UIapIu paBUIlIa HAMOEH OYyia Oot-
naiau. Jlekun, Oy €ngaru Oonanapaa KUTOOXOHJIMK KOOMIIHAT XaJlu eTapiiy Japaxkana 0apkapop
Ba 0aTaMOM MYCTaKujI OVimaiam.

dojiiganaHuJran axaduéraap pyixaru

1.2020 —2025 iimnnapaa KUTOOXOHJIMK MaIaHUSI THHY PUBOKIIAHTUPHUII Ba KYI1J1a0-KyBBaTJIAII
MWUIHHA TaCTypUHHU TacIuKJIall TYFpucHaa. Bazupiaap MmaxkamacuauHr 2020 iinn 14 nexabpparu
781-coH KapopH.

2.“Emnap Ba KUTOOXOHJIMK: aHHAHABHIA Ba 3aMOHABMII yCymiap” MaB3ycHia Meaua-Typ. Xax
mavaumu eazupiucu. Axoopom xuzmamu. www.uzedu.uz, press@xtv.uz

3. Kuro6 - kan0 raBxapu, KyHruia 3uitHatu.https://iiv.uz/news/kitob---qalb-gavhari-kongil-
ziynati. https://www.hpbb.uz/uz/menu/kitobhonlik-madanijati
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TEOPETUYECKHUE OCHOBBI CAMOOBPA3OBATEJIbHOM JEATEJIBHOCTHA
CTYAEHTOB-MEJUKOB IIPU U3YYEHUU ITPOPECCUOHAJIBHOI'O
AHITIMUCKOTI'O A3BIKA

Xyakap AcaryjuiaesHa Jlyrdysiaesa

[Ipenonasarens

kagenps! «MHOCTpaHHBIE S3BIKI»

Tamkenrcknii [lenuarpuueckuit Meauuuncknii MactutyT
Tenedon: +998(99)8304443

jeyn84(@mail.ru

AHHOTaI[I/Iﬂ! B te3uce paccMaTpruBarOTCA TCOPUTHUICCKUC OCHOBLIL CaM006pa30BaTeJIBHOI71 ac-
ATCIIBHOCTH CTYACHTOB-MCIAWKOB IIPU NU3YyYCHUN AHIJINMCKOTO SI3bIKA.

KaroudeBble cioBa: CaMOpa3BUTHUC, CaMOO6p330BaHI/I€, HCIIPCPBIBHOC O6pa30BaHI/Ie, CaMOCTO-
ATCIBbHOCTDb, KOMIICTCHTHOCTD

Peanuu coBpeMeHHOI1 KH3HU TPEOYIOT OT BBIITYCKHUKOB BY30B TOTOBHOCTH K CAMOCTOSTEIHHO-
MY PELIEHHIO CIOKHBIX MPO(eCCHOHANBHBIX 3aa4. [ OTOBHOCTb MBICIUTh CAMOCTOSITEIBHO, TPa-
MOTHO 0003Ha4aTh MPOOIEMY, aHATTU3UPOBATH BOSMOXKHBIE ITyTH €€ PELICHUS SBISIOTCS BaKHBIMU
COCTaBJISIFOIMMH yCIIeXa CHEeIHaINCTa JII000r0 IpOQHIIs.

Pemenne 3Tux 3a1au HEBO3MOXKHO O€3 MOBBIIIEHUS POJIM CAMOCTOSTENBHON pabOThl CTY/AEH-
TOB HaJ| y4eOHbIM MaTepuajioM, YCUJIEHHs POJIM MpernoAaBareisl B pa3BUTUN HaBBIKOB CaMOCTO-
ATEIbHONH PabOThI U CTUMYIHPOBAHUH MPO(ECCHOHATHLHOTO pocTa 00y4aeMbIX, BOCIIUTAHUU HX
TBOPYECKOW aKTUBHOCTU U MHUIMATHUBBI. CaMOCTOsITENIbHAS paboTa CTY/IEHTOB paccMaTpUBaeTCs
Kak ydeOHasi U Hay4yHO-UCCIIEI0BaTEeNIbCKas eSTEIbHOCTh, HAlIPaBICHHAs HAa pa3BUTHE OOILUX U
poheCCHOHAIBHBIX KOMITETCHIIUH.

CamocrosTenbHas paboTa BBIOIHAETCS 0e3 HEMOCPEICTBEHHOTO yUacTHs PENoaBaTelis, HO
IO €r0 33JaHMIO U B CIIEIIHAJIbHO MPEI0CTaBICHHOE /1S 3TOro BpeMsi. OCHOBHAas 3ajjaya BBICIIETO
o0pa30BaHMsI Ha COBPEMEHHOM JTarle 3aKII04aeTcsl B pOPMUPOBAHUHN TBOPUYECKOM JTMUHOCTH CIIe-
[IUAJINCTA, CIOCOOHOTO K CAMOPAa3BUTHIO, CAMO00OPa30BAHUIO, MHHOBAIIMOHHOW J1€ATEIbHOCTH.
Jlnsa peuieHus 3TOM 3aaun HEJOCTATOYHO TPAJUIIMOHHON Mepeaayd 3HaHUW B TOTOBOM BHUJE OT
npernojanaress K CTy[eHTy. Bo3HHKaeT HE0OX0qMMO MepeBosia CTyACHTA U3 NMaCCUBHOIO MOTpe-
OuTens 3HaHUH B aKTMBHOTO TBOPIIA, YMEIOMIET0 cPpOpMYIHPOBATH MTPOOIEMY, TPOAHATU3UPOBAThH
IYTH €€ PEeUIeHMs], HATU ONTUMAJIbHBIN pe3yJbTaT U 10Ka3aTh, U IPOBEPUTH €T0 MPaBUIbHOCTb.

Oco0eHHOCThIO COBPEMEHHOT'O BBICIIIETO 00pa30BaHus SIBISIETCS IPEOI0JIEHUE €T0 HAIIPaBJICH-
HOCTH JIMIIb Ha TpuoOpeTeHue npodeccun. HayuHo-TexHUUECKU 1 MHyCTpUaIbHBINA ITporpece
JTUKTYET HEOOXOIMMOCTh MPEo0IeHHsI Oapbepa 00pa3oBaHus, MOTYYEHHOTO TOJIBKO B paMKax BY-
30BCKOM noaroToBku. CerojHs nepes By3aMu Bcex npoduiei cTouT 3aiada - B mporecce ooyue-
HUS BCEMEPHO COJCHCTBOBATh CAMOPA3BUTHIO M CAMOOOPa30BaHUIO IMYHOCTH, €€ CIIOCOOHOCTHU U
TOTOBHOCTH K OCBO€HHIO HOBBIX 3HAaHUN M CUCTEMBbI COLIUAJIBHBIX POJIEH.

B nacrosiiee Bpems B Ka4ecTBE BeAyIIel GOpMUPYETCsS U pa3BUBAETCs 0OIIECTBEHHAs Tapa-
JUTMa, OCHOBaHHasl Ha 3HaHUAX. OCO3HaHME BaXKHOCTHU COLMATbHO-IKOHOMUYECKOTO TIOTEHIHaIa
o0pa3oBaHMsI IPUBEJIO K UCOJIOTHH, TEOPUU U MPAKTUKE HEMPEPBIBHOTO OOYUYEHHS «IJIMHOIO B
®u3Hby». Llenu u 3aaun Takoro o0yuenus npososriamieHsl B 1999 rony B KenbHckoil xaptuu Ha
cammure bonpioit BocbMepku. «HenpepsiBHOE 00pa3oBaHKe JOKHO CTaTh [NIAaBHOW MOJIUTHYE-
CKOHM IpOrpamMMol I'pakJJaHCKOTO 00IecTBa. X0/ U MEPCIeKTUBbl pealn3alud Uaeu HEelpephiB-
HOTro 0oOpa3oBaHus B rocynapcrsax wieHax EC orpaxensl B npoekte «O0pa3oBaHue U 00ydyeHue
2020».

Tak kak npodeccroHanbHast AesITeIbHOCTh COBPEMEHHOTO CIIeaIncTa Bce 0ojee mpruoodpe-
TaeT CyOBbEKTHBIN XapaKTep, OTINYAETCs BHICOKOHM CTENEHBI0 CAMOCTOSTEIbHOCTH, IPOU3BOJILHO-
CTH, OHa IpeJronaraeT 00s3arenbHOe HAIUYUE PA3BUTOM CTIOCOOHOCTH K camOpeann3aiiy TBOp-
YECKOTO MHAMBUYAJIbHO-IMYHOCTHOTO NTOTEHIIAAIA.

AKTYyaJIbHOCTH NPO0JIeMbl OBJIaJCHUS CTYIEHTaMU METOJAMU CaMOCTOSITEJIbHOM IM03HaBa-
TEJIbHON AESITEIbHOCTH, WX MOATOTOBKM K CaMOOOpa30BaTENIbHON AESTEIBbHOCTH O00YyCIIOBJIEHA
TEM, YTO B IIEpUOJl O0yUEeHHUs B By3€ 3aKJIa/IbIBAIOTCS OCHOBBI ITpodeccuoHanu3ma, GopMUpyoTCcs
YMEHUSI CaMOCTOSITEIbHON MPO(EeCCHOHAIBHON NesATEILHOCTH. B 3TO# CBSA3M 0COOEHHO Ba)KHO,
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YTOOBI CTYAEHTHI, OBJIA/I€Basi 3HAHUSIMH U CIIOCO0aMM UX J00bIBaHMS, TOHUMAJIH, YTO CAMOCTOSI-
TeJbHAs paboTa MpHU3BaHa JOMOIHATH U 3aBEpIIaTh 3a7a4M BCEX JPYTruX BUIOB yueOHOH paboThl,
TaK KaK HUKaKue 3HaHUS, HEe CTaBIINE OOBEKTOM COOCTBEHHOH JIEATENLHOCTH, HE MOTYT CUHTATh-
Csl IOAJIMHHBIM JJOCTOSIHUEM JINYHOCTH.

Ponb camo00pa3zoBaHus CTYJJEHTOB TAK)KE€ YCHIIMBAECTCA B CBSA3U C peanu3anueil B BbICIIEM 00-
pa30BaHUM OCHOBHBIX IOJIOKEHUI BOJIOHCKOrO mpornecca, IpeayCcMaTpUBaOIUX, B YaCTHOCTH,
NIEPEeBOJ] BEKTOpa U3 OOJIACTH PENPOAYKTUBHOIO 00pa30oBaHUs B 00JACTh CaMOCTOSTENbHOM 10-
3HaBaTEJIbHOM aKTUBHOCTHU CTY/CHTA IIPH YCUICHUU UHMBHIYya IbHON pabOThI C KaXKABIM CTYJICH-
TOM.

Ha cerogusninuii 1eHb OCHOBHBIMH XapaKTePUCTHKAMM CaM000pa30BaHUsl SABISIOTCS caMO-
CMoAmMenbHOCHb, HENPEPbIEHOCMb, OUCUUNIUHUPOSAHHOCb, UENEeYCMPEMIERHOCMb, Hale-
Jiennocmy Ha pesynvmam. K TomMy ke, caM000Opa30BaHuE SIBIISETCS MIPOLECCOM, KOTOPBIN JUTUTCS
HE KAKOM-TO KOHKPETHBIM MEPHOJ BPEMEHHM, a BCIO KU3Hb UEJIOBEKA, €CJIIM OH NPOSBIISET )KUBOU
UHTEPEC KO BCEMY, YTO €CTh BHE €I'0, U UTO IIPOUCXOAUT BHYTpH Hero. MIHaue JIMYHOCTHBIN poCT U
pa3BUTHE CTAHOBSATCSI HAMHOTO CJIOXKHEE UJIU MPEKPAIA0TCs BOBCE.

C no3unuii TMYHOCTHO - OPUEHTUPOBAHHOTO OOYUYEHHSI MOXKHO BBIJICIUTh TAKHE XapaKTepH-
CTHKH caMOOOpa30BaHus, KaK TyMaHUTapu3aLus, JUBepcrudUKalys, MHOTOYpOBHEBOCTh, UH/IU-
BUlyaliu3aliis, HeMpepbIBHOCTh, MHPOPMATU3ALIKA.

B ycioBusix COBpeMEHHOM HayYyHO-TEXHUUYECKOM PEBONIOLMH, TOPOXKAAIOLIEH T100aIu3alnio
MHUPOBON 3KOHOMHKH, BBIITYCKHHUK BBICIIEH IIKOJbI IOJDKEH OBITh TOTOB K CAMOCTOSATEILHOMY I10-
WCKY 3HAYMMOI MH(OPMAIIMHN U €€ aHAJU3y B KOHTEKCTE CTOAIIMX Mepea HUM npobnem. MHbMu
CJIOBaMH, BaKHEHIEeH 3a1aueil 00pa30BaTeIbHBIX YUPEKJACHUI CTAHOBHUTCS IeJIEHANPaBIEHHOE
(dhopMupoBaHue y 00ydJaroNuXcsi TOTOBHOCTH K camooOpasoBanuu [ 1, ¢.3].

Bce BhlileckazaHHOe CBUAETEILCTBYET 00 aKTyaJbHOCTU MPOOJIEMBI BBISBIECHUS MICUXOJIOTO-
NeIarOrn4eCcKMX yCIOBUM, 00€CIIEUUBAIOLINX CTAHOBIEHUE CyObEKTHOCTH, CTUMYIMPYIOLIUX TO-
TOBHOCTb K IOCTOSTHHOM Npo(deccnoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOM caMopeanu3alnu U NoTpeOHOCTH
B Hell. [lo cnpaBennuBomy yrBepxkaeHuto A.b. Xomkasa u H.B. ArpaHoBud, IOCTOSHHOE U3Me-
HEHHE YCJIOBUH KU3HU TpeOyeT OT cHcTeMbl MPo(ecCHOHATHLHOr0 00pa3oBaHus (GOpMUPOBAHHS
HOBOT'O MOJXO/A, IJI€ MPUOPUTETOM SIBIISETCS IMYHOCTH CTYJCHTA, YTO B KOHEUHOM HMTOTe OyneTr
CIOCOOCTBOBATh AKTHBU3ALMKM TBOPUECKOM JIMYHOCTHOM MO3UIMH, 00y4aeMbIX B OTHOIIEHUU K
ocBamBaemoi podeccun. TpedyeTcss HopMaTuBHAs pa3padO0TKa TAKOTO TUTA TPOQeCcCHOHATBHO-
ro 00pa3oBaHus, KOTOPOE CMOXKET CO3/1aBaTh CUTyallMH caMOpeaIn3aluy Oy1yIlero cnenuaniucTa
[10].

AHann3 TEOPETUYECKUX UCCIIEI0BAaHUM [TOKA3bIBACT, YTO HA CETOJHALIHUN JE€Hb HEA0CTaTOYHO
M3y4YeHBl BOBMOXXHOCTH OTJENIBHBIX YUEOHBIX ITUCIHILIMH B (JOPMUPOBAHUH Y CTYACHTOB T'OTOB-
HOCTHU K caM0ooOpa3oBaTeibHOM fesTenbHOCTH. Mexay TeM, kak noguépkuBaet E.I1. benozepiies,
KakJas yuyeOHasi TUCIHUIUIMHA JOHKHA OBITh oOpaleHa K nmpodecCHOHaIbHOM (B HAIIEM ClTydae
MEJUIIMHCKOM ) TIOJTOTOBKE OyIyIINX CIEIUATUCTOB [2, ¢. 61-68]. B 9T0i1 CBsA3M BecbMa BaXKHBIM
IIPEICTABISAETCA U3yUCHHE U UCIIOIb30BaHUE NTOTEHIMAIa MHOCTPAHHOTIO sI3bIKa B rpolecce Gpop-
MHUPOBaHUA y CTYJICHTOB I1€JarOrMueCKOro By3a TOTOBHOCTH K CaMO0Opa30BaHUIo.

CMBbIcT caM000pa30BaHus BHIPAXKAETCs B YAOBIETBOPEHUH MO3HABATEILHON aKTUBHOCTH, pa-
CTYyIIEH MOTPEOHOCTH CTY/IEHTa B CaMOpeaIM3alii IyTEM HEIIPEPHIBHOTO 00pa30BaHMs, a TAKXKe
B OBJIQJICHUU TEXHUKOW U KYJIBTYpPOW YMCTBEHHOI'O TPYJa, YMEHUU IIPEOI0JIEBATH TPOOIEMBI, Ca-
MOCTOSITEJIbHO padoTaTh HaJl COOCTBEHHBIM, B TOM YHKCJIe PO(eccCHOHaTbHBIM, COBEPILIEHCTBOBA-
HUEM,

Heabro caMmooOpa3oBaHus SBISETCS:

- obecrieueHre HeMPepbIBHOCTU M CUCTEMHOCTH JIESITEIbHOCTH 00YUaIOLIMXCS [0 OBJIAJICHUIO
HOBBIMU 3HAHUSMHU U HaBbIKAMH

- MAKCUMAJIbHBIN YUET UX HHIUBUIYaJTbHBIX OCOOCHHOCTEH M MMO3HABATENILHBIX MOTPEOHOCTEN
B IIporiecce 00ydeHusl.

N3ydenue n aHanu3 mcUxosoro-negarornyeckon aureparypsl [3,4,5,6] mo3BosisieT BBIACINUTD
COBPEMEHHBIE XapAKTePUCTUKH CaMO00Opa30BaHus KaK COLMOKYIBTYPHOIO (P€HOMEHA, CPeIu KO-
TOPBIX TaKUe, Kak:

- cofieiicTBUe nepenaye 0a30BBIX KyJIbTYpPHBIX LIEHHOCTEH U (DyHKLUI 001IeCTBa;

- IOMOII[b B OCYIIECTBICHUH COLIUAIN3ALUHN 00YYaIOIIUXCsl, COACUCTBUE HHTEHCUBHOMY BXOXK-
JICHUIO MOJIOABIX JIFOIEH B MUD KYJIBTYPbI;
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- CO3/IaHKE YCJIOBUH ISl JOCTHKEHHSI MHTEJUIEKTYyallbHOM CBOOOIBI TMYHOCTH, €€ JIMYHOW aB-
TOHOMMUH,

- BOOPYXCHHUE CTYJCHTOB MPUEMaMHU CaMO00pa30BaHusl, AKTUBU3UPYIOIIMMHU UX HHTEIJICKTY-
QJIIBHOE W JINYHOCTHOE Pa3BHUTHE;

- co3manue (yHIaMEHTa JUISi CaMOPa3BUTHS JIMYHOCTH, 00SCTIICYeHHEe BOSMOYKHOCTEH IS ca-
Mopealn3aIum,

- coJIeiicTBHE YCBOCHHUIO HOBBIX MOAXO/I0B YEJIOBEUECKOM JKU3HEAEATEIbHOCTH.

Camo006pa3oBaHue SBJISETCS BAKHEHIIUM KOMIIOHEHTOM 00pa30BaTeIbHOro Mpolecca, mo3Bo-
JSIFOIIUM PEean30BaTh JUYHOCTHBIE IIOTPEOHOCTH 00YYarOIIUXCS.

B "Ilenarorudecko - SHIMKIONEIAYECKOM clioBape" caMo00pa30BaHHME XapaKTEPHU3YeTCs Kak
IeJIeHaIpaBIeHHAasl I03HABATEIbHA ACSITEIBHOCTD, YIIPaBIsIeMasi CaMOH JIMYHOCTHIO; TIPHOOpeTe-
HUM CHCTEMAaTUYeCKH 3HAHHWH B KaKOH-THOO 00JIaCTh HAYKH, TEXHUKHU, KYJIBTYPbI, TOJTHTHYECKOM
KHU3HH T.I. B 0OCHOBE caM000pa30BaHNK - HHTEPEC 3aHMMAIOIIETOCS B OPraHMUECKOM COYCTAaHUH
C CaMOCTOSITEIbHBI U3yueHue Marepuaia. CamooOpa30BaHHE - OTHO U CPEICTB CAMOBOCIIUTAHHUSL.

B «CnoBape pycckoro si3pika» C.5l. OxkeroBa HCKIIIOYAETCs Kakasi-TM00 COBMECTHAs ESITEIb-
HOCTB (I10J] pyKOBOJICTBOM yUHUTesl, OMOIMoTeKaps, KOHCYAbTaHTa, poauTeneil): «Camoobpa3zoBa-
HUE - TPUOOPETEHNE 3HAHUH ITyTEM CaMOCTOSTENILHBIX 3aHATHH, 03 TIOMOIIH MPETOaBaATEIISD).

B Poccwuiickoii mearorn4eckoi SHIMKIONEINN CaMO0Opa30BaHUE PACCMAaTPUBACTCS KakK Iie-
JICHaNpaBJICHHAs TI03HABATEIIbHAS JCSITEIBbHOCTh, YIPaBIsieMasi CaMOM JINYHOCThIO; TPUOOpeTe-
HHE CUCTEMATUYCCKUX 3HAHHI B KAKOH-THO0 00JIaCTH HAYKH, TEXHUKH, KYJIBTYPBI, IIOJIMTHYECKON
KU3HU U T.II.

B ocHoBe camo00pa3oBaHMs JICKUT HEMOCPEICTBEHHBIN JTUYHBIA MHTEPEC 3aHUMAIOIINXCS B
OpPTaHUYECKOM COYETAaHUH C CaMOCTOSATENBHOCTBIO M3ydeHUs marepuana. CamooOpa3oBaHUE -
OJIHO W3 CPEJICTB caMOBOCIUTaHMsA. Kak oTMedaeTcst B SHIMKIIONEINH, «CaMO0OOpa30oBaHUE - CO-
CTaBHAs YacTh HETMPEPHIBHOTO 00PA30BAHMUS - BBICTYIIACT KaK CBS3YIOIIEE 3BEHO MEXITy 0a30BBIM
obOpazoBanueM (00IUM U MPOPECCHOHATBLHBIM) U TIEPUOANYECKUM TOBBIIICHUEM KBATH(UKAIINH,
MIEPETIOITOTOBKH CIIEIIUATHCTOBY.

Camo000pa3oBaHue — 3TO «CHCTEMa YMCTBEHHOTO M MHPOBO33PEHUYECKOTO CaMOBOCIIHUTAHMUS,
BJIEKYyIIIas 3a COOOW BOJIEBOE M HPAaBCTBEHHOE CaMOYCOBEPIICHCTBOBAHUE, HO HE CTaBsILIAs WX
cBoeit nenwion. (I. M. Komxkacniuposa) [7, c. 32].

CyTbh caM000pa30BaHMUs 3aKIIOYACTCS B «OBIIAJICHUU TEXHUKOH U KyJIBTYPOH YMCTBEHHOTO TPY-
71a, YMEHHHU TIPEOJIONIEBATh MPOOIIEMBI, CAMOCTOSTEIBHO PadOTaTh HaJl COOCTBEHHBIM COBEPIICH-
cTBOBaHueM» [8, c. 117].

«Camoo0pa3oBanuey, kak noguépkuBaeT M.JI. KusizeBa, paccmMarpuBaeTcst HE TOJIBKO Kak ca-
MOCTOSITE€IPHOE OBJIAJICHHE 3HAHUSIMH, HO U KaK CTPOUTENILCTBO, CO3UAHUE COOCTBEHHOW JINY-
HOCTH, IIPY 3TOM JIMYHOCTH "BIMTHIBAET HE CTOJIBKO y3KO MOHHUMAEMOE KOHKPETHOE 3HaHUE, HH-
(hopmanuio, CKOJILKO TPUOOPETAET M BIUTHIBAET BCIO YEIIOBEYECKYIO KYJIBTYPY, BCTYIAET C HEIO B
pa3HooOpa3HbIe B3aMMOOTHOIICHHUS, BEIpA0aThIBasi U 00peTasi TBOPUECKUE U ITHYECKHE KadecTBa"
[9, c.49].

B Hacrosiiee BpeMsi MO’)KHO 00O3HAUUTh JIBE TEHAEHIMHU B ONPEICIICHUH TIOHATHUS «CaMO000-
pazoBaHHe»: «caMOOOpa30BaHKE» KaK MMO3HABATENbHAS IeATeIbHOCTD JJIsSi CAMOCOBEPIIIEHCTBOBA-
HUS (TIpeIaraloTcs pa3InvHble BAPHAHTHI); «caMo00pa30BaHUe» KaK caMOCO3HUIatomiast, cCaMo00-
pa30BbBIBAIOIIAs IEATEIHLHOCTD, KAK CO3HATEIBHOE MOCTPOCHNE CBOETO BHYTPEHHETO MHUPA, CBOETO
obpa3a. To ecTp, B TaHHOM Cllydae caMOOOpa30BaHMUE PACCMATPHBACTCS B KOHTEKCTE MpoIiecca
CaMOBOCTIMTAHUS INYHOCTH.
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STEM-OBPA3OBAHUE HA YPOKAX UH®OPMATUKU: MEXIIPEJIMETHBIE
CBsA3U

PamurxomxkaeBa 3yabpusa AjuiaxoakaeBHa
Crapumit npenogasarens AJl TOU

KapuneBa Maumka

VYuurenp mk.249

STEM-o0pa3oBaHue mnpeayiaraeT CUCTEMY MEXKIPEAMETHBIX 3HAHUM AJisi NMPOEKTHOW pabo-
Thl B 00JIaCTH HAy4YHBIX ¥ WHXeHEpHBIX TexHojorui. [Tom STEM (Science-ectecTBeHHBIC Hay-
ki, Technology-texnonoruu, Engineering -umxunupunr, Mathematic-maremMaTuka) MOHUMAIOT
pSL WIIM TIOCIIEIOBATENIBHOCTh KypCOB MJIM NMPOrpaMM OOydeHUsl, KOTOpbIE TOTOBSIT YUYEHUKOB K
YCIICIIHOMY ITO3HAHUIO M TPYAOYCTPOUCTBY, U TPeOyeT pa3IHyuHBIX 00JIee TEXHUYECKH CIIOXKHBIX
HaBBIKOB, B YACTHOCTH C IPUMEHEHHEM MaTeMaTHUECKUX 3HaHUI 1 Hay4uHbIX OHITHNH. Ha ocHOBe
STEM nosiBuiMch HOBbIE BapUaHThl JAHHOTO MOHSTHSI, HanOoJIee paclpoCTPaHEHHBIMU U3 KOTO-
poix sBisitorcst STEAM (Hayka, TeXHOJIOTMH, MHXKEHEpUs, UCKyccTBO U MareMaTnka) 1 STREM
(Hayka, TEXHOJIOTHH, POOOTOTEXHHKA, MHKEHEpHUsI U MareMmaruka). B Hacrosmee Bpems STEM
SIBIISIETCS OJHUM U3 IJIaBHBIX TPEHJOB B MHUPOBOM oOpa3oBaHHMH. braromaps cTpeMUTEIbHOMY
Pa3BUTHIO TEXHOJIOTHI MOSIBISIOTCS HOBbIE IPO(ECCHH, TTOBCEMECTHO pacTeT BOCTPEOOBAHHOCTD
cnenuanuctos STEM.

Pa3BuTHIO MO3HABATEIBHOTO MHTEPECA yUAIIUXCS K MH(POPMATHKE U TPOTPAMMHUPOBAHUIO CIIO-
cOOCTBYET pelIeHHE Pa3IMYHBIX 337a4 ¢ MEXIPEAMETHBIM cozepkanueM. [lpu pemennn Takux
3a/1a4 yyanirecs 3aKperuisioT MoJyuyeHHbIe Ha YPOKax 3HaHUS M0 padoTe rpaduyecKuM U TEKCTO-
BBIM peakTopamMu, GOpMUPYIOTCS MOHATHUS aJITOPUTM U CIIOCOOBI OTIMCAHUS AITOPUTMOB, a TAKXKE
THUIIBI AJITOPUTMOB.

PaccMotpum HekoTopble u3 Hux. [Ipu nzyuenun temel « TekcToBBIM penakrop» Ha 1 Kypce yda-
LIMMCS] MOYKHO ITPEVIOKUTD BBIMIOJIHUTD 3aJjaHUsI U3 TAKUX IIPEIMETOB, KaK PyCCKUH A3BIK U JIUTE-
parypa, reorpadusi, buonorusi, yepuenue. PaccMoTpuM Ha mpuMepax.

3amanne 1: UnTerpamus ¢ pycckuMm si3bikoM. Bemonuauts B MS Word - McnpaBsre rpamma-
TUYECKHE OLIMOKHU B CIIOBAPHBIX CIOBaX:

[Ipu3uaeHt, NpUTUHACHT, pU3epaTh, T€HUPAJl, BUTEpaH, MUpUIIA, BUIAceNel, J03ypb, OOrps-
HBIN, Oepro30Baii, MOTUMAaTeKa, 000XKYp, pOBHHHA, 00XpoMa, KOpHU3, KBopTHUpa. [Ipu BeInonHe-
HUH 33/1aHUS] HEOOXOUMO OOpaTUTh BHUMAHHUE YYALIUXCS HA MOJUYEPKUBAHNE TEKCTA BOTHUCTOM
JIMHHEH.

3ananue 2: UnTerpamus ¢ pycckum sisbikoM. Beimonuuts B MS Word - Ynanure win BcTaBb-
Te OYKBBI B CJIOBA C YIBOEHHBIMH COTJIACHBIMHU, TaK, YTOOBI BCE CJIOBA ObLIN 3alMCaHbl IPABUIBLHO
: Amapat, UCCKa3HTh, OKyIaIus, IOHHBIHN, Maca, copa, 0aceiiH, HCKyCHHbBIN, HCCKYCTBO, MIJIMOH,
JTUPPEKTOp, Tepaca, Tpaca, KpUCTal, rajuiepes, pacCuet, pacBeT.

3ananue 3: CBa3b ¢ reorpadueii - Mcnonbs3ys onepaiuu paboTel ¢ pparMeHTOM TEKCTa, CO3-
natb Tabmuie B MS WORD b3anonaute Tabnuiy 3 uadopmanmeii o yacTsax cBeta (cMm. puc. ).

3ananue 4: CBsa3b ¢ reorpadueii. 3anomHuTh TabMUIY 4 HHPOPMAaLIEH 0 MaTepruKax (CM. pHC.
2).

T | 57, | T e

f

" - -

pHc 1. HactH cBeTa
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Tabm. 3 Yactu ceBeTa
Yacru ceera: 1. EBpomna. 2. AdpHra.3. AMepHKa.4. AHTapKTHIA. 5. A3HA
6. ABcrpaiHsacOKeaHHEH.

€ ©

pHe 2. MaTepHKH
| | | | | | |
1201 4 Matepuiu
MaTepuKH (KOHTHHeHTHI): 1. EBpomna, 2. A3uq, 3. Espasua, 4. AppHxa. 5.
CeBepHag AMepHEKa, 6. KO:xHag AMepHKa, 7. AHTApKTHIA. 8. ABCTpAaTHA.
Jananne6: IlepecTaBbTe CTPOKH HCIO/IB3YA ONlep AllHH KoNHPOBAHHA H
BeTaBgH (cm. puc. 3).

pHc 3. BHYIpeHHe CTPOSHHE 38MIH

3eMHAadg Kopa 1
Anpo 2
MaHTHA 3
1abm. 5. BEYTpeHHee CTPOSHHE 3eMIH
CBS3b C BUOJIOTUEMN:

3agaHaHe 7: 3amoJIHHTe Ta0AHIOY 6, HCHOJIB3YH OHepAOHH PadoThI C
dparmenToM TeKcTa (cym. prc. 4).

o »

pHc. 4. OcoDeHHOCTH JKH3HEeAeASTeIbHOCTH PacTeHHHA

B omp ocer © oTOCHHTES AbraHHe

B Kaxoe BpemMd CY TOK IIP OHCX O HT?
KaxoHras OpH 3TOM HOTI0IIaeTca?
KakoHTras BeIOeadaeTca?

Tabn. 6. Oco0eEHOCTH KH3HeNeaTeNbHOCTH PACTeHHA

NNl—lag

CiioBa 1J1s1 3aMOJHEHMS: YIVIEKUCIIBIN Ta3, KUCIOPO, JHEM, THEM U HOYBIO. 3aganue 9:
3anonuute Tabnuiy 7. Coszpaiite Tabnuiyy mo pucynky B MS WORD wu BBeaute: na eciu ecthb,
HET — €CJIU HET.
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:.u,-". K1eTKa K HThI KTETEKEH PacTHTETIEHAS KIeTKA JHKHBOTHAS RITETKA
‘ - ; [HTOmIA3ME
Axpo
E//w =
Maa
OfoTo1Ha
'/‘m“ ‘ ’ '- | Pacturen kiema Baxyo1n c

pic. 6. PIcTHTENbHAA H KHEOTHAS KIETER

Hcnonb3yst CII0BECHOE ONMMCAHUE U COCTaBIIEHUE OJIOK-CXeM alnropuTMoB «lIumiesas menb»
B paboTax yJamuxcs 2 Kypca, BBIIIOJTHEHHbIE B Tpaduueckom pepakrope Corel Draw. Hanpuwmep:
a) Kopa JiepeBa, JasTed, acTpeo, )KyK-kopoen (cMm. puc. 7).

Aaropwrs . H AY -\.‘](_)-- »
Hawaao —— _!

AATGEILT b,

1. HKyx 0% Kopy aepena ik SR e S Bp—
h sompr e Fl=seams mi 3vra

2. [nvea cucamer myxa ‘_.
3. Slcvped creaner axran < l

- G T T,
Konen - = i : e L E——

KOHELL 1

Kaxziplii BBITYCKHMK, MPOLIEIIINN MOIHBIA Kypc 00y4eHUs JOJKeH 00J1a1aTh KOMIETEHIH-
MU, KOTOpbI€ COCTaBJISIIOT OCHOBY JIEMCTBYIONIMX 00pa30BaTeIbHbIX cTaHaapToB. KommnereHuu
COCTOSAIT M3 CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB. DTO 3HAHUS, YMEHHUS, MOTUBALIUS U IPO(ECCHOHAIBHBIN
OTBIT. 3HAHUS M YMEHHUs (HOPMHUPYIOTCS B MPOIECCEe M3yUeHUs TUCHMILIHHBL. OmBIT podeccu-
OHAJILHOM JEATEeIbHOCTH (B BUIE NPUMEHEHUs MOJYYEHHBIX B IIpolecce 0OyueHHs 3HAHUM Ha
[IPAKTUKE) B Halllel cucTeMe 00y4eHUs IPaKTUYEeCKU 0TcyTcTBYeT. [ToaTomy npodeccronanpHyo
KOMIIETEHLIUIO HEJb3sl CUUTATh MOJHOCTHIO C(hopMUpOBaHHON. Jlyumnii cnoco6 GpopMupoBaHus
po¢eCCUOHANBHBIX KOMIETEHIMH 3TO MpaKkTHYecKas IeSTeNbHOCTh Melarora, 1 HaJo co3/aTh
TaKue Kypchbl, 4TOOBI KOHEYHBIM PE3YyJIbTaTOM CTaja MMEHHO MpaKTudeckas paboTa Mo peasusa-
uun STEM mpoekra. Takum 006pa3oM, UMEHHO B NMPAKTHUYECKON paboTe ¢ yUCHUKAMHU 10 Peau-
3anuu STEM-texHomoruii OyayT hopmMupoBarscs mpodeccrnoHaabHble KOMIIETEHIIMN OyayIIHUX 1
HACTOSIIIMX IE€aroroB.

Cnucok Jiureparypsbl:

1. Hu nus 6e3 texnonoruu. JImkmann H

2. Stem. Yto Takoe... TeXHOJIOTHU. VIHTEepecHbIe 3a1aHusl U yIUBUTENbHBIE (akThl. bprozoHu
K.

3. Uro Takoe... mmkeHepHoe aeno. Martepecusie 3amanus. Jx. Jxakoou

Asrycr|2021 10-kucm TomxeHt
39



V3BEKMCTOHIA WIMHI-AMAITAN TAIKMKOTJIAP" MAB3YCHIATH PECITYBJIMKA -
31-KVII TAPMOKJIH HJIMHI MACO®ABHI OHJIAMH KOH®EPEHIIHA MATEPHAILIAPH e@

MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLARIDA EKOLOGIK TA’LIM TARBIYA”
PEDAGOGIK KONSEPSIYASI

Raximova Zohida Shodmonovna
Andijon viloyati Jalaquduq tumani
31-davlat maktabgacha ta’lim tashkiloti
“metodist tarbiyachi”

Annotatsiya: Ushbu maqolada Maktabgacha ta’lim tashkiloti va Oila bilan hamkorligi
yuzasidan ularning ekologik ongi va ekologik madaniyatini yuksaltirish magsadida atrof-muhitni
muxofaza qilish, tabiat boyliklaridan unumli foydalanish, chiqindilarni qayta ishlash, tabiatga
zarar yetkazmaslik, suvni tejash, tejamkorlik holatini bolalar ongiga singdirishda turli xil me’tod
va usullardan jumladan: ertaklar, didaktik o’yin, syujet rolli o’yinlar asosida singdirib borish
yoritilgan.

AHHOTanus: B 3T0H cTarbe, B COTPYAHUYECTBE C JOLIKOJIBHBIM YUPEKICHUEM U CEMBEH, B LE-
JISIX TIOBBIIICHUS WX YKOJIOTHYECKON OCBEOMIICHHOCTH M SKOJOTHUECKOW KYJIBTYPHI, pa3IHIHBIX
aCIIEKTOB 3aIllUThl OKpYXKarolieh cpebl, 3Q(EKTUBHOTO HCIIOIB30BAHUS MPUPOIHBIX PECYpPCOB,
YTUJIM3AIMA OTXOI0B, 3alIUTHI TPUPOIBI OT BPE/a, COXPAHESHHUS BOIHBIX PECYPCOB, JleTsM npuBH-
BaIOT OepEeXIIMBOCTD, BKJIIOUAsl CaMble pa3Hble IPHUEMbI U IIPUEMBbI: CKa3KH, AUJAKTHYECKUE UTPHI,
CIOJKETHO-POJIEBBIE UTPHI.

Annotation: In this article, in cooperation with the Preschool and the Family, in order to raise
their environmental awareness and ecological culture, various aspects of environmental protection,
efficient use of natural resources, waste recycling, non-harm to nature, water conservation, thrift
are instilled in children including various methods and techniques: fairy tales, didactic games,
plot role-playing games.

Kalit so’zlar: Ekologik ong, ekologik madaniyat, atrof-muhit, tejamkorlik saboqlari, muho-
faza qilish, qadriyat, isrof qilmaslik, ozodalik, zilol suv.

KiiroueBble €/10Ba: SKOIOTUYECKOE CO3HAHKE, YKOJIIOTHIECKAst KyJIbTypa, OKpy>Karomias cpena,
YPOKH SKOHOMHUKH, OXpaHa, IIEHHOCTh, 0€30TXOIHOCTh, YUCTOTA, YUCTAsI BOJA

Keywords: Ecological consciousness, ecological culture, environment, saving lessons, protec-
tion, value, not wasting, cleanliness, clear water

Maktabgacha ta’limda Ekologik ilm olishning asosiy maqsadi tarbiyalanuvchilarni o’rab tu-
gan atrof tabiiy mubhitni kattalar yordamida ongli anglay olishlari, bilishlari va tushunishlari va
ekologik madaniyatli shaxs qilib tarbiyalash. Maktabgacha ta’limning mazmuni va sifatiga qo’yil-
adigan ekologik talablarni belgilash, milliy umuminsoniy va ma’naviy qadriyatlar ekologik ong,
ekologik madaniyatlar asosida tarbiyalashning samarali shakllari va usullarini joriy etish, o’quv
tarbiya jarayoniga innovatsion pedogagik va zamonaviy axborot komunikatsiya texnologiyalarini
joriy etish, ekologik ta’lim tarbiya faoliyati sifatini nazorat qilishning huquqiy asoslarini takomil-
lashtirish. Maktabgacha ta’lim tashakilotlarida to’laqonli va xavfsiz ekologik toza mahsulotlar
bilan ovqatlkantirishni tashkil etishga bo’lgan sanitariya-gigiyenik talablarini belgilash ekologik
madaniyatli qilib tarbiyalash. Ekologik ta’lim tarbiyani tashkil etishda xorijiy davlatlar tajribasi-
dan bizni mentolitetimizga hos bo’lgan xususiyatlarini amaliyotga tadbiq etish. Shundan G’arbiy
Yevropada tarbiya;lanuvchilar maxsus xo’jaliklarida yovvoyi va uy hayvonlari bilan muloqotda
bo’lishi va ularni parvarish qilish orqali ekologik ta’lim va tarbiyani 3 yoshdan olishni boshlay-
dilar.
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Maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalar uchun ekologik ta’lim-tarbiya berishdagi me’tod
va usullar. she’riyat

Tabiatni asrang bolalar

s st st
1 Vo Xol 1
O’simliklar bor ekan mm’;-h will
Olamiz toza havo Buni eslab golingiz
Qushlar wning doktori Ichimlik suv xisobli
xmhwnﬂanhn tozalar Avaylab asrang uni
Ularni boqing asrang Jo’mraklarni berkiting
Yodda tuting bolalar Yoddan chigarmang shmi
Qushlarni o’ldi.rmnug_iz Egib sindirib nlmg
Ko’chatlarga suv bering Yana meva beradi
ularni so’ldirmangiz Sizchi uvoliga golmang
Suv hayot manbai Gullar ekib o’stiring
Uvol gilmang ularni Baxra olsin dilingiz
Axlatlarni tashlamang Vatan gullab yashasin
Yodda tuting bularni Esda tuting barchangiz

Mualliflar: Raximova Zohida Shodmonovnaning
Raximov Shodmonali
Ergasheva Maxpura

Bolalar bog’chalari qanday bo’lgan? Nega ular bunday nomlanadi?

Maktabgacha ta’lim tarbiya tashkilotlari
nemis o’qituvchisi Fridirix Fryobelning sharofati bilan paydo bo’lgan. 1837-yilda u o’zining “Bo-
lalar bog’chasi Kindergarten deb nomlangan tashkilot ochib,yosh avlodga maxsus ta’lim-tarbiya
berish g’oyasini amaliyotga tadbiq etgan. Nemis tilidan so’zma-so’z tarjima qilinganda bu atama
“Bolalar bog’1” degan ma’noni anglatadi. Fryobel bu g’oya orqali bolalar barcha zarur ko’nikmalar-
ni egallaydi, jamiyatda o’zini tutish qonun qoidalarini o’rganadi. Birgalikdagi tadbirlar va o’yinlar
orqali shaxs sifatida rivojlanadi deb ishongan. U bolalarni bog’dagi o’simliklar bilan taqqoslagan,
chunki ular ham mukkammal rivojlanishi uchun bog’bonning mexri va e’tiboriga muxtoj. Haqiqa-
tdan ham bola ta’lim-tarbiyasi uchun xavfsiz ekologik sharoit tarbiyachining pedogogik mahorati,
mexr-muxabbati orqali intellektual salohiyatli barkamol avlod voyaga yetadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. O’zbekiston Respublikasi Maktabgacha ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsep-
siyasi PQ 1243-son 08.05.2019 yil

2. O’zbekiston Respublikasida Ekologik ta’limni rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash
to’g’risida 434-son 27.05.2019

3. Ekologik ta’lim atrof muhit musaffoligini asosiy omili.

4. Maktabgacha yoshdagi bolalarga ekologik ta’lim tarbiya berish masalalari 2015-yil maqola

5. O’zbekiston Respublikasining Ekologik ta’limni rivojlantirish borasidagi bilogiya-iqtisodiy
bilim asoslari fanlari bilan integratsiyalashganligi. 2018 yil 14-iyun

6. Bolalarni tabiat bilan tanishtirish metodikasi. 2018 yil Maktabgacha ta’limda zamonaviy
yondashuvlar moduli, Maktabgacha yoshdagi bolalar fiziologiyasi va gigiyenasi asoslari.

7. O’zbekiston Respublikasi Ekologiya va atrof-muhitni himoya qilish Davlat Qo’mitasi

8. O’zbekistondagi Ekologik muammolar. MTMRMQTMOI professor o’qituvchilarning
“MTTda ekologik ta’lim tarbiyani tashkil etish” ma’ruzasidan

9. Maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalarda ekologik ta’lim tarbiyani singdirishda ertak va
she’rlarning o’rni. Muallif Z.Raximova 2021-yil
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®PENMJIAP HAZAPUSICUIAH MAHTHKJIA ®OMIAJAHNIN TA’KPUBACH.

JumonkyJios II.Y.
Ku3zzax nonuTexXHUKa MHCTUTYTH KaTTa YKUTYBUMCH

AnHoTauus: bunum ppeitmnapu — Oy HyTK cy3nanaa Ouaumra aiianrad axoopor “napuanapu’
. Ynap cy3maa maBxyz Oyiran axO0pOTHH yMyMITAIITUPHUII, KOJTAII, KOJWHHU SUHIII, TYITYHTHPHIII,
TAJIKIH KUJIHUIL, MAHTHKIH MOJSIUTAIITHPHIN 103 OSpHIN OMIIaH XapaKTepiIaHam.

Kanur cy3nap: Mantuk, HyTK, QuKp, XoTHpa, axOopoT, axOOpOoT THU3UMIIApH, axOopoT
TEXHOJIOTHsJIapU, NPEAMETH, Ty3WIMIIHN, Ha3apusICH, aMalIuETH, TEXHUK, TapOUABUIN, Ma/laHUil,
JCTETHK, YCIIyOui abaMUsTH.

MaHTuK TahaKkKypHUHT THJ MAKIUIATA Ty3WIMajJapuHH ypraHaaun. Mapkc Ba DHI€JIbCHUHT
TabKUUTAMNYA, “THI (UKPHUHT OEBOCUTA BOKE Oynmmuaup”. PyxiryHocnmap xam Iy Xakuaa
ranupaaunap. C.JI. PyOuHIITEHH THII BOKETUTHHY “OHTHHHT siiani makin” ae6 araiau. Tanukm
amepukanuk pyxmyHoc JK. bpynep y3ununr “Ilcuxonorus mo3Hanus” KUTOOWA THIIHA OVUITHII
Kapa8HUHUHT 3apyp IapTH Ba acocu ae0 xucoobnaiau. [lcuxonMHreucTuka OuiiaH myryuianyBuUd
TaJAKUKOTYMIIap, Macanat, /1. Cnobus, XK. I'pun, pukpnam paonusaruaa THIATa Xaia KUIYBYH YpUH
axparaauiap.

@ukpnaml Ba HyTK Kapa€HlapuJa TWIHUHI aXaMUATH, YHUHI YpHH XKyna Myxum. LIlyHuHr
yUyH THUJI Ba HyTKHUHT ¥3apo MyHOCa0aTHHU KYpUO YUKaMU3.

DHr aBBaJo, ¢pancada Ba ICUXOIOTUSIHUHT TaQaKKyp Ba HyTK aKpaJIMacMHu, IETaH 3CKUA Macaaacu
X03upravya SIKyHUH KaBoO OJTaHM HMYK. AMepuKa OMXEBHOPHUCTUK TICUXOJIOTHSICUHUHT (MHT. be-
haviour — xynk-arBop) acocuucu XK. YoTcoH ¢ukpnam xkapa€Hnapy UIyHYaKd XUKHITOKHUHT
XapakamIaHUIl KYHUKMajapu, Ae0 TaXxMHMH Kwiranau. bomikaua aitranga, Tadakkyp, YHUHT
¢bukpura Kypa, SIIMPUH HYTKJAH y3ra Hapca sMac.

Byrok coset pyxurynocu JI.C. Burorckuii y3ununr “Munienne u peus” (Tadakkyp Ba HyTK)
(1934) ne6 HomnaHraH acapuaa ¢uiioreHesa xam (OPraHU3MHUHI TapUXUN PHUBOXKIIAHUIIIN),
OHTOTeHe3Ja XaM (OpraHM3MHHUHI WHAMBHUAyaJl PUBOXJIAHUIIN) HOBepOan (HyTKUH OYyimarad,
cy3cu3) Tadakkyp SJIEMEHTIApU MaBKY[UIMTUHU HcOOoTnaiau. Amanuil BasudanapHu Xal
ATUIIAATH “aMaiuil Tadakkyp”, XUccUl OaKkupHKIapAaH nbopar OYIraH HOMHTEIJIEKTyal HYTK
Ba X.K. OyHIra MUCOJI OYJIHMIIN MyMKHH.

ByryHru KyHaa 3aMOHaBH KOMITIOTEp TEXHOJIOTUSIIAPH MHCOH Xa8TUHHUHT Oapya coxaapunia,
11y )KyMJIaJIaH TabJIuM coxacuza (aoJl paBuIlIa amalira OIMPUIMOKAA. [2]

B.M. Kyp6GaroBHUHI TabKuajamuya, HYTK CO( KXUCMOHUN ranupuil, Tanapdys KuIuil,
nabnap, TUI Ba XUKWIAOK Xapakaru >kapaéHuamp.

HyTk cy3nam — nryH4aku >KMCMOHMM Xapakart amac. by taimau unutatum. Cod tanaddysnan
TAlIKapy, HYTK XapakaTH MYJIOKOT »apaHMHH, axOOpOoT Y3aTUIIHH, HaTWxka OepHIIHH,
TYUIYHUIIHHU, KalUTaJaH THUKJIAMHUA (IIMTTUPHUILHHU) Y3 Huura onaav. Tun y3-y3ungan Oenru-
ax6opot TuzumMu 6ynuo, yuaan Qoitnananum xapaéuucus ynukaup. HyTk cysnam Oy Tuzumaan
MYJIOKOT JKapaéHu yuyH (oimananumnup. HyTK cy3mammHuHT Basudacu — axOOpoTHH cy3ia
ndomamam. Hytk cyzmamma ax0opoT (cy3 MabHOCHM Ba Ma3MyHH) TYIIYHWJIAIUTaH Ba KalTa
TUKJIA0 TaKpopiaHaIuraH OMiIMMra ainanaau. Xysiac, HyTK *apaéHuaa OWinM TyFuilaiu.

Bunum ¢ppeiimnapu — Oy HyTK cy3namga OuauMmra ainanran axoopot “napyanapu’ . Yiap
cy3a1a MaBxKy 0yiaraH axOoOpoTHH yMyMJIAIITUPUILL, KOAJIAI, KOAUHYU €UUILl, TYLITYHTHUPHIL, TAJIKUH
KWJIMIL, MAHTHKUH MOJEIUTAIITHPHIN 103 OEpHILIN OMIIaH XapaKTepiaaHau.

[lybxacu3, Tadakkyp dSJIEMEHTIApH HYTK CY3Jaml Japaxkacuja xam, Ouimum Qpermiapu
napaxkacuja xaM MaBxkyl. by mapaxkana HuMa Oupiamuu KaHIuTd (Tadakkyp, HYTK €KU THI)
XaKuJard Myammo “‘HMMa aBBaJsl Haiio OYnran: Tyxym €Kd TOBYK?” HaKIMHM 3ciaTud, bemMabHU
€Kk Kyaruiau KypuHuO xonmaau. Typiau Xui QUKpiam Ty3wiMalapu Japaxkacuia Tadaxkyp,
HYTK Ba TUJIHHUHT [IaXCaH UIITHPOKU MYTIaKo Typiauda. “Cy3mam’” (MexaHuk Tanaddy3 KUIUI)
napaxacuna y (akar pedaexrop, MexaHuk Oymumm MyMkuH. HyTk cy3namga Tadakkyp aHua
KaTTa yiymra sra. bunum ¢pelimuia Tadakkyp yCcTyH Typaau. Mynoxasza KHIUII, QUKD IOPUTUII
Kabu OoImIKa, aHua MypaKKaOpOK Ty3WJIMaiap KYIpoK aapaxaaa GUKpIIam )xapaéHIHHA Ba KAMPOK
Jnapakaia HyTKUM skapa€Huu udomananm’.

Xynmoca KwinO aWTraHja, 3aMOHAaBHHM HSKCIEpPUMEHTANT MablyMoTiap TadakKyp Ba HYTK
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Oostanukia OOfIaHTraH OYIUIINHY, KeHHHYAINK, MTHAMBUAHUHT yiFaium 6apobapunia, Tapakkyp
THIITA KapaMJIMKIaH, Xap XO0JJla aHWK KYpUHAJWraH HYTK peakIsulapuIaH Xajloc OYIHIIUHH
TaCOUKIAUIN.
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